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INTRODUCTION

■En 1945, à  San F ra n c is c o , i l  é t a i t  c l a i r  aux yeux 
d es s i g n a t a i r e s  de l a  C h a rte  des N a tio n s  Unie3 q u ’un 
systèm e d u ra b le  de p a ix  e t  de s é c u r i t é  in t e r n a t io n a l e s  
ne p o u v a it  ê t r e  é t a b l i  san s que des m esures c o n c rè te s  
s o ie n t  p r i s e s  pou r ré so u d re  l e s  problèm es m ajeu rs  qu i 
se  p o s a ie n t  aux n a t io n s  du monde dans l e s  dom aines 
économique e t  s o c i a l .  C 'e s t  à  c e t t e  f i n  que l e s  
A r t i c l e s  de l a  C h arte  r e l a t i f s  aux q u e s tio n s  économ iques 
e t  s o c ia le s  o n t é té  r é d ig é s  e t  que l 'O r g a n i s a t io n  des 
N a tio n s  U nies a e n t r e p r i s  d iv e r s e s  a c t i v i t é s  économ iques 
e t  s o c i a l e s .  Parmi l e s  nom breuses q u e s tio n s  q u i o n t 
é té  t r a i t é e s  p a r  l 'A ssem b lée  g é n é ra le  e t  l e  C o n se il 
économique e t  s o c i a l  d e p u is  l e u r  c r é a t io n ,  aucune n 'a  
d av an tag e  r e te n u  l e u r  a t t e n t i o n  que l e s  g ran d es  d i f f é 
re n c e s  de développem ent économique qu i c o n tin u e n t  
d 'e x i s t e r  e n t r e  l e s  d iv e r s e s  ré g io n s  du monde. Le 
problèm e du développem ent économique e s t  devenu une 
des p ré o c c u p a tio n s  m ajeu res  de l 'A ssem b lée  g é n é ra le  
e t  du C o n se il économique e t  s o c i a l  e t  a  amené l ' é t a b l i s 
sem ent de v a s te s  programmes in te r n a t io n a u x  de co o p éra
t i o n  te c h n iq u e  dans l e s  pays nouveaux ou en v o ie  de 
développem ent.

La s t r u c tu r e  de b ase  e t  l a  d e s c r ip t io n  g é n é ra le  
des d i f f é r e n t e s  s o r t e s  de programmes f o n t  l 'o b j e t  du 
C h a p itre  I .

La p a r t i c i p a t i o n  de l 'U . I . T .  à  c e s  programmes 
a i n s i  que l a  p ro céd u re  r e l a t i v e  à  chaque s o r te  de 
programme f a i t  l 'o b j e t  des c h a p i t r e s  s u iv a n ts .
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CHAPITRE I  -,

STRUCTURE DE BASE ET DESCRIPTION GENERALE

DES PROGRAMMES D»ASSISTANCE TECHNIQUE 

DES NATIONS UNIES

1 . S t r u c tu r e  de b ase

La s t r u c t u r e  de base  des Programmes d ’a s s i s 
ta n c e  te c h n iq u e  d es  N a tio n s  U nies e s t  r e p ré s e n té e  
à l a  F ig u re  1 .

1 .1  L 'A ssem blée g é n é ra le  des N a tio n s  U nies

Aux te rm es de l ’A r t i c l e  55 de l a  C h a r te , 
l e s  N a tio n s  U nies se  so n t  engagées à  " fa v o 
r i s e r  l e  re lè v e m e n t des n iv e a u x  de v i e ,  l e  
p l e in  em ploi e t  d es  c o n d i t io n s  de p ro g rè s  e t  de 
développem ent dans l ’o rd re  économique e t  s o c i a l " .  
L 'A r t i c l e  60 de l a  C h a rte  s t i p u l e  que l e  so in  
d 'a p p l iq u e r  c e t t e  p a r t i e  du programme des N a tio n s  
U nies incombe à  l 'A ssem b lée  g é n é r a le .

1 .2  Le C o n se il économique e t  s o c i a l

Sous l 'a u t o r i t é  de l ’A ssem blée, c e t t e  
tâ c h e  incombe sp é c ia le m e n t au C o n se il écono
mique e t  s o c i a l  (ECOSOC). Le C o n se il écono
mique e t  s o c i a l  r e m p l i t  l a  tâ c h e  q u i l u i  incombe 
p a r  l 'i n t e r m é d i a i r e  du Comité de l ’a s s i s ta n c e  
te c h n iq u e  (C .A .T .) .

L'ECOSOC e s t  composé de d ix - h u i t  pays 
Membres des .N ations U n ies .

1 .3  Le Comité de l 'A s s i s t a n c e  te c h n iq u e  (C .A .T .)

Les gouvernem ents e x e rc e n t  l a  s u r v e i l la n c e  
g é n é ra le  des programmes d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e



d es N a tio n s  U nies p a r  l ’ in te r m é d ia i r e  du Comité 
de l ’A s s is ta n c e  te c h n iq u e  de l ’ECOSOC.

Le Comité de l ’A s s is ta n c e  te c h n iq u e  e s t  
composé des d i x - h u i t  Membres du C o n se il écono
mique e t  s o c i a l  e t  de douze a u t r e s  Membres 
c h o i s i s  parm i l e s  E ta t s  Membres de l 'O r g a n is a 
t i o n  d es  N a tio n s  U nies ou Membres des I n s t i t u 
t io n s  s p é c i a l i s é e s .  Le C .A .T . r e ç o i t  r é g u l i è r e 
m ent d es  r a p p o r ts  c o n c e rn a n t l e s  d iv e r s  programmes 
de l 'O .N .U . e t  é tu d ie  deux f o i s  p a r  an l ’é t a t  
d ’e x é c u tio n  de chaque programme. I l  s t a tu e  s u r  
l e s  q u e s t io n s  r e l a t i v e s  à  l ’e x é c u tio n  d es  p ro 
grammes, en recommande l 'a p p r o b a t io n  à  1 'ECOSOC 
e t  a u to r i s e  l e s  a t t r i b u t i o n s  de fonds aux o rg a 
n i s a t i o n s  p a r t i c i p a n t e s .

6 . Le C .A .T . f a i t  r a p p o r t  à  1 'ECOSOC q u i ,  à
son  to u r ,  f a i t  r a p p o r t  à  l 'A ssem b lée  g é n é ra le  
de l 'O r g a n i s a t i o n  d es  N a tio n s  U n ies .
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F ig . 1 -  .S t r u c tu r e  des programmes d 1a s s i s ta n c e  te c h 
n iq u e  des N a tio n s  U nies

A ssem blée g é n é ra le  
de l 'O r g a n i s a t i o n  d es  N a tio n s  U nies

C o n se il  économique e t  s o c i a l  
(ECOSOC)

Com ité de l ’A s s is ta n c e  te c h n iq u e

Programme
r é g u l i e r

d es
N atio n s

U nies
**)

Programme
é la r g i

d ’ a s s i s 
ta n c e

te c h n iq u e
(P .E .A .T .)

A s s is ta n c e  
te c h n iq u e  
f o u rn ie  à 

t i t r e  
onéreux

P e rso n n e l 
d ’e x é c u tio n , 
de d i r e c t i o n  

e t  d ’admi
n i s t r a t i o n  
(O .P .E .X .)

Fonds
s p é c ia l
( F .S .)

**) Des programmes r é g u l i e r s  so n t  i n s c r i t s  au budget 
de l ’O .I .T . ,  de l ’O.M.S,," de l ’O.A.A. e t  de 
l ’UNESCO. L’U . I .T . ,  l ’O.M»M., l ’O .A .C .I . e t  
l ’U .P .U . n ’o n t pas de programmes r é g u l i e r s .
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2 . D e s c r ip t io n  g é n é ra le  des programmes d 'a s s i s -
ta n c e  te c h n iq u e

Sous l 'é g i d e  de l 'O r g a n i s a t io n  des N a tio n s 
U n ie s , l a  c o o p é ra tio n  te c h n iq u e  s 'e f f e c t u e  sous 
form e d 'u n  c e r t a i n  nombre de program m es, d o n t on 
t r o u v e ra  c i-d e s s o u s  l a  d e s c r ip t io n  g é n é r a le .  Les 
p ro c é d u re s  d é t a i l l é e s  r e l a t i v e s  à chacun  de ce s  
programmes f o n t  l 'o b j e t  d es  c h a p i t r e s  s u iv a n t s .

2 .1  Programme r é g u l i e r

L 'O rg a n is a t io n  d es  N a tio n s  U nies a in s i  
q u 'u n  c e r t a i n  nombre d ' i n s t i t u t i o n s  s p é c ia l i s é e s  
f o u r n i s s e n t ,  dans l e  c a d re  norm al de l e u r s  a c t i 
v i t é s ,  une a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  aux pays nou
veaux ou en v o ie  de développem en t. Le f in a n c e 
ment de c e t t e  s o r t e  de programme e s t  i n s c r i t  au 
b u d g et o r d in a i r e  de l 'o r g a n i s a t i o n  in t é r e s s é e .
Le programme en q u e s t io n  a re ç u  l e  nom de Pro
gramme r é g u l i e r  d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  de l ' o r 
g a n is a t io n  i n t é r e s s é e .

L 'U .I .T .  ne f o u r n i t  pas d 'a s s i s t a n c e  te c h 
n iq u e  au t i t r e  du Programme r é g u l i e r .

.2 .2  Programme é l a r g i  d 'A s s is ta n c e  te c h n iq u e
(P .E .A .T .)

Dans c e r t a i n s  c a s ,  l 'a s s i s t a n c e  fo u rn ie  au 
t i t r e  du Programme r é g u l i e r  n 'a  pas répondu aux 
b e so in s  des pays i n t é r e s s é s .  En co n séq u en ce , 
l 'A ssem b lé e  g é n é ra le  d es  N a tio n s  U nies a  d é c id é  
de c r é e r  une a u t r e  s o r t e  de programme a f i n  d 'é -  
te n d re  l 'a s s i s t a n c e  fo u rn ie  p a r  c e r t a in e s  des 
i n s t i t u t i o n s  s p é c i a l i s é e s .  C e tte  seconde s o r t e  
de programme a re ç u  l e  nom de Programme é l a r g i  
d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  (P .E .A .T .) .  L 'O rg a n isa 
t i o n  des N a tio n s  U n ie s , h u i t  i n s t i t u t i o n s  spé
c i a l i s é e s  ( O . I .T . ,  O .A .A ., UNESCO, O .A .C .I .,
O .M .S ., O.M.M., U . I .T . ,  Ü .P .U .) e t  l 'A . I .E .A .  
p a r t i c i p e n t  à  ce  Programme é l a r g i .  Chacune de 
c e s  o rg a n is a t io n s  r e p r é s e n te  l e  champ d 'a c t i v i t é  
c o rre sp o n d a n t à  sa  com pétence p ro p re .



11. L’ a s s i s ta n c e  fo u rn ie  au t i t r e  du Programme
é l a r g i  e s t  p révue pour une d u rée  de deux a n s .
E l le  c o n s i s t e  en  s e r v ic e s  d 'e x p e r t s ,  l 'o c t r o i  de 
b o u rse s  e t  l a  f o u r n i tu r e  d 'u n e  q u a n t i té  l im i té e  
de m a té r ie l  de c o n tr ô le  e t  de d é m o n s tra tio n .

2 .2 .1  E x p e rts
12. Les gouvernem ents d é s ire u x  de r e c e v o ir

l e s  s e r v ic e s  des e x p e r ts  d é s ig n e n t  l e  domaine 
p a r t i c u l i e r  dans le q u e l  i l s  r e q u iè r e n t  des a v is  
a i n s i  que l a  p é r io d e  p en d an t l a q u e l l e  de t e l s  
a v is  s e r o n t  n é c e s s a i r e s .  L ' i n s t i t u t i o n  s p é c ia 
l i s é e  i n té r e s s é e  ( l 'U . I . T .  dans l e  c a s  des t é l é 
com m unications) d re s s e  l a  l i s t e  d es  e x p e r ts  
ju g é s  a p te s  à  r e m p lir  l a  m iss io n  c o n s id é ré e  e t  
l e  gouvernem ent q u i a  demandé des e x p e r ts  p ro 
cède au c h o ix  f i n a l .  Les e x p e r ts  n 'o n t  q u 'u n  
r ô le  de c o n s e i l l e r s  e t  ne p a r t i c i p e n t  pas 
d ire c te m e n t à  l 'e x é c u t i o n  de tra v a u x .

2 .2 .2  B ourses

13 . L 'o c t r o i  de b o u rse s  c o n s is te  en  l 'e n v o i ,
pour des p é r io d e s  de c o u r te  d u ré e , de r e s s o r 
t i s s a n t s  du pays r e q u é ra n t  dans des pays c h o i
s i s  p a r  l e u r  gouvernem ent a f i n  de p e r f e c t io n n e r  
le u r s  c o n n a is sa n c e s  s u r  d es  s u j e t s  d é te rm in é s , 
ou d 'e n t r e p r e n d r e  des é tu d e s  a f i n  d 'o b t e n i r  des 
d ip lôm es p r o f e s s io n n e ls .  Ces é tu d e s  o n t l i e u  
sous l a  d i r e c t i o n  d es  i n s t i t u t i o n s  s p é c ia l i s é e s  
i n t é r e s s é e s .  Une p a r t i e  d es  f r a i s  de voyage 
( e t  p a r f o i s  l a  t o t a l i t é )  e s t  payée p a r  l e  
P .E .A .T . Les b o u r s ie r s  r e ç o iv e n t  des indem ni
t é s  pour f r a i s  d 'é tu d e  a i n s i  que d iv e r s e s  a l l o 
c a t io n s  pour c o u v r i r  l e s  dép en ses  e f f e c tu é e s  à  
l 'o c c a s io n  de voyages lo c a u x , d ’a c h a t de l i v r e s ,  
e t c .

2 .2 .3  M a té r ie l
14 . Le P .E .A .T . ne f o u r n i t  pas l e  m a té r ie l

d e s t in é  à l 'e x é c u t io n  de t r a v a u x . I l  ne fo u r 
n i t  q u 'u n e  q u a n t i té  l im i té e  de m a té r i e l ,  d e s tin é
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en  p a r t i c u l i e r  à  d es  o p é ra t io n s  de c o n tr ô le  e t  
de d é m o n s tra tio n . En p r in c ip e ,  l e  m a té r ie l  e s t  
fo u rn i  pour p e rm e ttre  à  l ’e x p e r t  d 'a c c o m p lir  s a  
m iss io n  de fa ç o n  e f f i c a c e .  En r è g le  g é n é ra le ,  
à l a  f i n  de l a  m iss io n  de l 'e x p e r t ,  l a  p ro p r ié té  
du m a té r ie l  e s t  t r a n s f é r é e  au gouvernem ent béné
f i c i a i r e .  J u s q u ’à  ce t r a n s f e r t ,  l e  m a té r ie l  
r e s t e  l a  p r o p r ié t é  de l 'U n io n .

2 .3  A s s is ta n c e  te c h n iq u e  fo u rn ie  à  t i t r e  onéreux

15. Quand un pays d é s i r e  b é n é f ic i e r  des s e r v ic e s  
d 'e x p e r t s ,  m ais q u ' i l  se  tro u v e  dans l 'im p o s s ib i 
l i t é  de f a i r e  s u p p o r te r  l e s  f r a i s  de l e u r  m iss io n  
p a r  l e  P .E .A .T ., i l  p eu t d ép o se r l e s  fonds n é c e s
s a i r e s  s o i t  au p rè s  de l 'O .N .U .,  s o i t  au p rè s  de 
l ' i n s t i t u t i o n  s p é c i a l i s é e  in té r e s s é e  e t  demander 
que des e x p e r ts  l u i  s o ie n t  envoyés. Dans ce c a s ,  
l e  s t a t u t  des e x p e r ts  a in s i  que l e s  r e l a t i o n s  
e n t r e  l e s  e x p e r ts  e t  l e s  i n s t i t u t i o n s  s p é c i a l i 
s é e s ,  l 'O .N .U , e t  l e  gouvernem ent r e q u é r a n t ,  so n t 
id e n t iq u e s  à  ceux d es  e x p e r ts  envoyés en m iss io n  
au t i t r e  du P .E .A .T .

16. A près a v o ir  déposé l e s  fonds n é c e s s a i r e s ,  un
pays p e u t égalem ent demander que des b o u rse s
s o ie n t  o rg a n is é e s  s e lo n  l e s  mêmes m o d a lité s  que 
l e s  b o u rse s  o c tro y é e s  au t i t r e  du P .E .A .T .

2 .4  P e rso n n e l d 'e x é c u t io n ,  de d i r e c t i o n  e t  
d 'a d m in i s t r a t io n  (O .P .E .X .)

17. I l  e s t  convenu que l e s  e x p e r ts  envoyés en
m iss io n  dans un pays au t i t r e  du P .E .A .T . e t  du 
Programme d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  fo u rn ie  à t i t r e  
o néreux  n 'o n t  q u 'u n  r ô l e  de c o n s e i l l e r  e t  q u ' i l s  
ne p a r t i c i p e n t  pas d ire c te m e n t à  l 'e x é c u t io n  de 
tra v a u x . C ependan t, l e  b e so in  de p e rso n n e l com
p é te n t ,  d e s t in é  à a s s u r e r  des fo n c t io n s  de d i r e c 
t i o n  e t  d 'e x é c u t io n ,  se  f a i t  s e n t i r  dans un c e r 
t a i n  nombre de pays a y a n t récemment accédé à
l 'in d é p e n d a n c e . Ces pays ne so n t pas en é t a t  
d ' a t t i r e r  du p e rso n n e l é t r a n g e r  s u s c e p t ib le
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d 'a ssu m e r c e s  f o n c t io n s ,  en l u i  o f f r a n t  des t r a i 
tem en ts a p p ro p r ié s .  Pour re m é d ie r  à  c e t t e  s i t u a 
t i o n ,  l 'A ssem b lé e  g é n é ra le  d e s  N a tio n s U nies a 
a u to r i s é  l a  m ise en  oeuvre d 'u n  programme d é s ig n é  
sous l e  nom d '0 ,P .E ,X o

18. Au t i t r e  de c e  programme, des e x p e r ts  so n t
fo u r n is  aux pays q u i en  f o n t  l a  demande, pour y 
e x é c u te r  l e s  tâ c h e s  q u i d e v r a ie n t  norm alem ent 
ê t r e  c o n f ié e s  aux f o n c t io n n a ir e s  gouvernem entaux. 
Les e x p e r ts  r e ç o iv e n t  du gouvernem ent l e  t r a i t e 
ment q u i s e r a i t  v e r s é  au f o n c t io n n a i r e  r e s s o r t i s 
s a n t  du pays i n t é r e s s é  e t  t i t u l a i r e  du p o s te  en  
q u e s t io n .  L 'O rg a n is a t io n  des N atio n s U nies v e r s e  
d ire c te m e n t à  l 'e x p e r t  l a  d i f f é r e n c e  e n t r e  ce  
t r a i te m e n t  e t  l e  t r a i te m e n t  p révu  pour l e  p o s te  
de l 'e x p e r t  dans l 'é c h e l l e  d es  t r a i te m e n ts  de 
l 'O .N .U , La p a r t i e  v e rs é e  p a r  l 'O .N .U . c o n s t i tu e  
l 'a s s i s t a n c e  au t i t r e  de l 'O .P .E .X .

19 . Les e x p e r ts  envoyés en m iss io n  au t i t r e  de 
l 'O .P .E .X , dépenden t d ire c te m e n t des gouvernem ents 
pour le s q u e ls  i l s  e x e rc e n t l e u r s  f o n c t io n s .  I l s  
s o n t  a s s u j e t t i s  aux o b l ig a t io n s  d ’o rd re  adm in is
t r a t i f  e t  d i s c i p l i n a i r e  a p p l ic a b le s  aux fo n c t io n 
n a i r e s  r e s s o r t i s s a n t s  du pays où l e s  e x p e r ts  
e x e rc e n t l e u r s  fo n c t io n s .

2 .5  Fonds s p é c ia l  des N a tio n s  U nies

20 . L 'a s s i s t a n c e  fo u rn ie  au t i t r e  du P .E .A .T , 
e s t  prévue pour une d u rée  de deux a n s . C ependant 
l e s  c r é d i t s  n é c e s s a i r e s  au fin an cem en t d 'u n  p ro 
gramme so n t p a r f o i s  beaucoup p lu s  im p o r ta n ts  que 
l e  m ontant des c r é d i t s  a c co rd és  au t i t r e  du 
P .E .A .T . De p lu s ,  dans l e  c a s  de t e l s  program m es, 
l 'a s s i s t a n c e  e s t  g én é ra lem en t s o l l i c i t é e  pou r une 
p é r io d e  ex céd an t l a  d u rée  p révue p a r  l e  P .E .A .T . 
e t  q u i p eu t s 'é t e n d r e  à q u a tre  ou c in q  a n n ées . Le 
Fonds s p é c ia l  des N a tio n s  U nies a é té  c ré é  pou r 
rép o n d re  à de t e l s  b e s o in s .

21 . L 'a s s i s t a n c e  r e le v a n t  du Fonds s p é c ia l  e s t
acco rd ée  pour des p r o j e t s  d é te rm in é s  e t  non s u r
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une b ase  n a t io n a le .  I l  c o n v ie n t dans ce  c a s  que 
l e s  gouvernem ents b é n é f i c i a i r e s  p re n n e n t à  l e u r  
ch a rg e  l a  p a r t i e  des dép en ses  q u i p e u t ê t r e  rég lée  
dans l e u r  p ro p re  monnaie : b â t im e n ts , f r a i s  d 'e n 
t r e t i e n ,  p e rso n n e l l o c a l ,  f r a i s  d 'a p p ro v is io n n e 
ment en  eau e t  en  é l e c t r i c i t é ,  f r a i s  de t r a n s p o r t  
du m a té r ie l  à  l ' i n t é r i e u r  du p ay s , f r a i s  d ' i n s 
t a l l a t i o n ,  e t c .  L 'a s s i s t a n c e  fo u rn ie  p a r  l e  Fonds 
s p é c ia l  couvre  l e s  f r a i s  q u i d o iv e n t ê t r e  r é g lé s  
en d e v is e s  é t r a n g è re s  t e l s  que : s e r v ic e s  d 'e x 
p e r t s ,  o c t r o i  de b o u rse s  à  des r e s s o r t i s s a n t s  du 
pays i n t é r e s s é  pou r l e u r  p e rm e ttre  d 'é te n d r e  le u r s  
c o n n a is sa n c e s  e t  de s 'a c q u i t t e r ,  l e  moment venu , 
des tâ c h e s  qu i a v a ie n t  é té  c o n f ié e s  aux e x p e r t s ,  
f o u r n i tu r e  du m a té r ie l  n é c e s s a i r e  à  l 'e x é c u t io n  
du p r o j e t .

22 . A l 'e x c e p t io n  de c e r t a i n s  c a s  p a r t i c u l i e r s ,  
l a  c o n t r ib u t io n  du Fonds s p é c ia l  ne d o i t  pas ê t r e  
i n f é r i e u r e  à un m ontan t de 250.000 $ . Le t o t a l  
des c o n t r ib u t io n s  v e r s é e s  en c o n t r e p a r t i e  p a r  le  
pays i n t é r e s s é  au p r o j e t  d o i t  ê t r e  au moins é g a l 
au m ontant fo u rn i  p a r  l e  Fonds s p é c i a l .

2 3 . Pour le  moment, l e  Fonds s p é c ia l  ne p rê te  
son  a s s i s t a n c e  que dans l e  ca s  de p r o j e t s  r e l a 
t i f s  à l a  fo rm a tio n  te c h n iq u e  s u p é r ie u r e ,  à l a  
r e c h e rc h e  a p p liq u é e , à  l ' i n v e n t a i r e  des ressources 
n a t u r e l l e s  ou aux é tu d e s  p r é l im in a i r e s  en vue 
d 'in v e s t is s e m e n ts  de c a p ita u x  im p o r ta n ts .

3 . F inancem ent des programmes d 'a s s i s t a n c e  te c h 
n ique

24. Pour f in a n c e r  l e s  programmes d 'a s s i s t a n c e  te c h 
n iq u e  ( s a u f  l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  fo u rn ie  à t i t r e  
onéreux) l e s  gouvernem ents des E ta ts  Membres de 
l 'O r g a n i s a t io n  des N a tio n s  U nies ou de l 'u n e  des 
i n s t i t u t i o n s  s p é c i a l i s é e s  so n t i n v i t é s  chaque année 
à  une C onférence  d 'an n o n ce  des c o n tr ib u t io n s  où i l s  
f o n t  c o n n a î t r e  l e  m ontant de le u r s  c o n t r ib u t io n s  
v o lo n ta i r e s  aux programmes du P .E .A .T . e t  du Fonds 
s p é c i a l .  Les c o n tr ib u t io n s  annoncées peuven t p o rte r
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s u r  p lu s  d 'u n  an . La g e s t io n  de ce compte e s t  
a s s u ré e  p a r  l e  S e c r é ta i r e  g é n é ra l  de l 'O r g a n i s a t io n  
d es  N a tio n s  U n ie s . Les c o n t r ib u t io n s  s o n t  g én éra 
lem ent v e r s é e s  dans l a  monnaie de l ' é t a t  d o n a te u r , 
m ais e l l e s  d e v r a ie n t  ê t r e ,  dans to u te  l a  m esure du 
p o s s ib le ,  v e r s é e s  dans une monnaie im m édiatem ent 
u t i l i s a b l e  aux f i n s  de l a  m ise en  oeuvre  du Pro
gramme.

4 . D is p o s i t io n s  g é n é ra le s

25 . S i l 'a d m i n i s t r a t i o n  des té léco m m u n ica tio n s  
d 'u n  pays demande une a s s i s t a n c e  au t i t r e  d 'u n  des 
programmes p r é c i t é s  (à  l 'e x c e p t i o n  du Programme 
r é g u l i e r ) ,  e l l e  a d re s s e  l a  re q u ê te  à  l 'o r g a n e  c o o r 
d in a te u r  de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  e x i s t a n t  dans 
son p ay s . I l  e s t  s o u h a i ta b le  q u 'e l l e  in fo rm e s im u l
taném ent de s a  re q u ê té  l e  S e c r é t a i r e  g é n é ra l  de 
l ’U .I .T . L 'o rg a n e  c o o r d in a te u r ,  a p rè s  a v o ir  p ro 
cédé à l 'ex am en  de l a  demande, dans l e  c a d re  des 
p la n s  de développem ent d 'en sem b le  du p a y s , l a  sou
m e ttr a  au r e p r é s e n ta n t  des N a tio n s  U nies r é s id a n t  
dans l e  p a y s . Ces d i f f é r e n t e s  dém arches c o n s t i 
tu e n t  l a  p ro céd u re  o f f i c i e l l e  de so u m iss io n  de l a  
demande•

26 . Le r e p r é s e n ta n t  r é s id e n t  d es  N a tio n s  U nies
s a i s i r a  o f f i c i e l l e m e n t  de l a  r e q u ê te  l e  D ir e c te u r  
du Fonds s p é c ia l  ou l e  P ré s id e n t  D ir e c te u r  du 
B .A .T , à  New Y ork, s e lo n  l e  g en re  de programme en
t r a n t  en l ig n e  de compte e t  in fo rm e ra  l e  S e c r é ta i r e  
g é n é ra l  de l 'U . I . T .  de l a  demande déposée p a r  l e  
pays r e q u é r a n t .

27 . A près que l 'U . I . T .  a i t  p ro céd é  à  une év a lu a 
t i o n  -  du p o in t  de vue te c h n iq u e  -  de l a  demande,
e t  l ' a i t  appuyée, l 'o rg a n is m e  com péten t à  New York 
t r a i t e r a  l a  demande conform ém ent aux d i s p o s i t io n s  
du Règlem ent r e l a t i f  au Programme en q u e s t io n .
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CHAPITRE I I

LE PROGRAMME ELARGI D'ASSISTANCE TECHNIQUE 

ET LA PARTICIPATION DE L 'U .I .T .  A CE PROGRAMME

1 . L 'o r g a n is a t io n  du Programme é l a r g i  ( l 'A s s is 
ta n c e  te c h n iq u e  (P .E .A .T .)

1 .1  Le B ureau de l 'A s s i s t a n c e  te c h n iq u e  (B .A .T .)

28 . Pour a s s u r e r  une c o o rd in a t io n  p lu s  é t r o i t e
e n t r e  l e s  o r g a n is a t io n s  q u i p a r t i c i p e n t  au Pro
gramme é l a r g i ,  un B ureau de l 'a s s i s t a n c e  te c h 
n iq u e , d o té  de so n  p ro p re  s e c r é t a r i a t ,  fo n c tio n n e  
sous l ' a u t o r i t é  du Com ité de l 'a s s i s t a n c e  te c h 
n iq u e .

29 . Le B ureau se  compose des p lu s  h a u ts  fo n c
t i o n n a i r e s  (ou  de l e u r s  r e p r é s e n ta n ts )  des d ix  
o r g a n is a t io n s  p a r t i c ip a n te s  (O .N .U ., UNESCO,
O .I .T . ,  O .M .S ., O .A .C .I . , O .A .A ., U . I .T . ,  O.M.M., 
U .P .U . e t  A .I .E .A .)  e t  d ’un P r é s id e n t - D ir e c te u r .  
La Banque in t e r n a t i o n a l e  e t  l e  Ponds m o n é ta ire  
i n t e r n a t i o n a l  s o n t  r e p r é s e n té s  aux ré u n io n s  du 
B ureau b ie n  que c e s  deux o rg a n is a t io n s  ne p a r t i 
c ip e n t  pas au Programme é l a r g i .  D 'a u t r e s  o rg an es 
de l 'O r g a n i s a t i o n  des N a tio n s  U n ie s , t e l s  que le  
Ponds des N a tio n s  U nies pour l 'e n f a n c e ,  l 'O f f i c e  
de s e c o u rs  e t  des tra v a u x  des N a tio n s  U nies pour 
l e s  r é f u g ié s  de P a le s t in e  dans le  P ro c h e -O rie n t 
e t  l 'A g e n c e  des N a tio n s  U nies pour l e  re lèv em en t 
de l a  Corée p eu v en t égalem ent se  f a i r e  re p ré s e n 
t e r ,  l e  e a s  é c h é a n t , p a r  un o b s e rv a te u r .

30 . Le B ureau a s s u re  l a  l i a i s o n  e t  échange des 
re n se ig n e m e n ts  s u r  l e s  o p é ra t io n s  l o c a l e s ,  avec 
l e s  o rg a n is a t io n s  q u i m e tte n t en  oeuv re  des pro
grammes d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e . Le B ureau e s t  
ch a rg é  de l a  c o o rd in a t io n  e t  de l a  s u r v e i l la n c e
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g é n é ra le  des a c t i v i t é s  e n t r e p r i s e s  chaque année 
dès l e s  p re m iè re s  p h ases  de 1 ' é la b o r a t io n  des 
p r o j e t s ,  p u is  p en d an t l a  p é r io d e  de m ise en 
o e u v re , ju s q u 'à  l 'é v a l u a t i o n  f i n a l e .

Le P r é s id e n t- D ir e c te u r  du B ureau de l ' a s s i s 
ta n c e  te c h n iq u e  p ré s id e  l e s  ré u n io n s  q u i se  t i e n 
n e n t g én é ra lem en t t r o i s  f o i s  p a r an . I l  assume 
égalem ent l e s  fo n c t io n s  de c h e f  du s e c r é t a r i a t  
du Bureau q u i e x é c u te  l e s  t ra v a u x  du B ureau pen
d a n t to u te  l 'a n n é e .  Le P r é s id e n t- D ir e e te u r  f a i t  
r a p p o r t  au C om ité de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e , au 
nom du B ureau , s u r  l e  fo n c tio n n em en t du Programme 
e t  l e s  p ro g rè s  a c c o m p lis .

*1.2 B ureaux lo c a u x  du B .A .T .

Pour a id e r  à  d é v e lo p p e r e t  à  m e ttre  en 
oeuvre le  Programme é l a r g i ,  au n iv e a u  n a t io n a l ,  
l e  P r é s id e n t - D ir e c te u r  p e u t nommer, en  accord  
avec l e  B ureau , d es  r e p r é s e n ta n ts  r é s id e n t s  e t  
d 'a u t r e s  f o n c t io n n a i r e s  lo c a u x  du B ureau de 
l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e .

Les r e p r é s e n ta n ts  r é s id e n t s  s o n t  a f f e c t é s  
aux pays b é n é f i c i a i r e s  dans le s q u e ls  l e s  a c t i v i 
t é s  e n t r e p r i s e s  au t i t r e  du Programme é l a r g i  s o n t  
su ffisam m ent im p o r ta n te s  pour que l e s  s e r v ic e s  
d é c r i t s  c i -d e s s o u s  n é c e s s i t e n t  l 'e m p lo i  d 'u n  
fo n c t io n n a i r e  à  p l e in  tem ps.

Le r e p r é s e n ta n t  r é s id e n t  e s t  c h a rg é , l o r s  
de l 'é t a b l i s s e m e n t  de programmes d 'a s s i s t a n c e  
te c h n iq u e  à  l 'é c h e lo n  n a t io n a l ,  des c o n s u l ta t io n s  
avec l e s  c o o rd in a te u rs  d é s ig n é s  p a r  l e s  gouverne
m ents r e q u é ra n ts  e t ,  à  c e t t e  f i n ,  i l  e s t  é g a le 
ment ch a rg é  de co o rd o n n er l e s  c o n s u l ta t io n s  e n t r e



l e s  gouvernem ents e t  l e s  o r g a n is a t io n s  p a r t i c i 
p a n te s ;  c ' e s t  l e  r e p r é s e n ta n t  r é s id e n t  q u i commu
n iq u e  au B .A .T . e t  aux o r g a n is a t io n s  p a r t i c i 
p a n te s  l e s  demandes n é g o c ié e s , y  com pris c e l l e s  
q u i to u c h e n t au Ponds d 'u rg e n c e .

3 5 . Le r e p r é s e n ta n t  r é s i d e n t ,  q u i e s t  ten u  
d 'a p p o r t e r  son  co n co u rs  au  gouvernem ent l o r s q u ' i l  
s ' a g i t  d 'é l a b o r e r  ou d 'é v a lu e r  l e  programme d 'e n 
sem ble d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  dans l e  p ay s , se  
t i e n t  g én é ra lem en t au c o u ra n t du t r a v a i l  des 
e x p e r ts  e t  se  r e n d , de tem ps à a u t r e ,  s u r  l e s  
l i e u x  pour s u iv r e  l 'e x é c u t i o n  des p r o j e t s ;  i l  
r e ç o i t ,  s o i t  du r e p r é s e n ta n t  d es  o r g a n is a t io n s  
p a r t i c i p a n t e s ,  s o i t  d ire c te m e n t de l 'e x p e r t  i n t é 
r e s s é ,  une c o p ie  de to u s  l e s  r a p p o r ts  a d ré s s é s  au 
gouvernem ent ou à  l 'o r g a n i s a t i o n  d o n t re lè v e  
l 'e x p e r t .

1 .3  P a r t i c i p a t i o n  de l 'U . I . T .  au P .E .A .T .

36 . En a s s u ra n t  une a s s i s ta n c e  te c h n iq u e  aux
pays nouveaux ou en v o ie  de développem ent dans l e
domaine des té lé c o m m u n ic a tio n s , l 'U . I . T .  se  con
form e aux p r in c ip e s  g én érau x  f ix é s  p a r  l ’Assem
b lé e  g é n é ra le  d es  N a tio n s  U nies e t  p a r  1 'ECOSOC 
( v o i r  1 'Annexe I  c i - a p r è s ) .

37 . L 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  a s s u ré e  p a r  l 'U . I . T .
comprend l 'u n e  ou p lu s ie u r s  des a c t i v i t é s  s u i 
v a n te s  :

i )  l 'e n v o i  d 'e x p e r t s  dans l e s  pays req u é 
r a n t s ;

i i )  l 'o c t r o i  de b o u rse s  d 'é tu d e s  ou de p e r
fe c tio n n e m e n t;

i i i )  l a  f o u r n i tu r e  du m a té r ie l  in d is p e n s a b le  
à un e x p e r t  pour l 'e x é c u t io n  de s a  m is
s io n , ou p o u r l a  fo rm a tio n  p ro fe s s io n 
n e l l e  de p e rso n n e s ; ou e n c o re , l a  fo u r n i 
tu r e  de m a té r ie l  de m esure;

iv )  l 'o r g a n i s a t i o n  de c y c le s  d 'é tu d e s  p é r io 
d iq u e s .
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2 . E la b o ra t io n  des programmes

2 .1  E la b o ra t io n  des programmes n a tio n a u x

38. Tout gouvernem ent d é s i r a n t  r e c e v o i r  une a s -  .
s i s t a n c e  e s t  te n u  de fo rm u le r  s e s  dem andes, en  : ' 
fo n c t io n  de s e s  b e so in s  p r i o r i t a i r e s  e t  de 'bon 
programme n a t io n a l  de développem ent économique."

39 . Conformément aux r è g le s  d é f in ie s  p a r  le  
C o n se il é c o n o m iq u e s !  s o c i a l ,  to u t  gouvérriement

■ * qu i r e ç o i t  une a s s i s ta n c e  d o i t  a v o i r  l a - p l e i n e  
l i b e r t é  d ’a d o p te r  d es  programmes e t  des p r o j e t s  
é la b o ré s  e t  é t a b l i s  de faço n  à s ’ i n t é g r e r  dans un 
p la n  g é n é ra l  v i s a n t  à  a s s u r e r  l e  développem ent 
s o c ia l  e t  économique harm onieux du pays i n t é r e s s é .  
En conséquence , l a  r e s p o n s a b i l i t é  du ch o ix  des 
p r o j e t s  qui d o iv e n t f i g u r e r  au programme d ’un 
pays incombe e s s e n t ie l le m e n t  au pays lui-m êm e.
Dans l e  domaine d es  té léc o m m u n ic a tio n s , l 'U . I . T .  
se  t i e n t  à  l a  d i s p o s i t i o n  d es  gouvernem ents r e 
q u é ra n ts  pou r l e u r  f o u r n i r  a v is  e t  a s s i s ta n c e  
s o i t  dans l 'é l a b o r a t i o n  e t  l a  m ise en  oeuvre  des 
programmes e t  des p r o j e t s ,  s o i t  dans l'ex am en  des 
a s p e c ts  te c h n iq u e s  d es  p r o j e t s  c o n c e rn a n t l e s  t é 
léco m m u n ica tio n s.

40 . Le diagramme c i-d e s s o u s  ( f i g .  2 ) d é c r i t  
schém atiquem ent l a  p ro céd u re  d 'é l a b o r a t io n  e t  
de développem ent des programmes.

- 21 -



Fig. 2

MECANISME NORMAL POUR L'ETABLISSEMENT DU PROGRAMME

o

NOTES EXPLICATIVES

a) Le BAT détermine le montant maximum disponible pour le 
financement du programme général pour la période de programma
tion prévue, d 'après les contributions probables des gouvernements.

©
©

©
©

b) Le BAT fixe les montants maximaux pour les programmes 
nationaux et régionaux.

Ces chiffres sont communiqués aux gouvernements par l'in term édiaire 
des représentants résidents.

Les représentants des organisations participantes discutent les 
projets avec les m inistères in téressés de chaque pays. Le représentant 
résident assure  la coordination nécessaire et participe aux négociations 
avec le Comité de coordination d 'assistance technique du gouvernement, 
lequel détermine les projets p rio rita ires  et regroupe les demandes 
d 'assistance présentées dans le cadre du programme national compte 
tenu des chiffres fixés.

Les gouvernements transm ettent leurs demandes d 'assistance technique 
au BAT par l'in term édiaire des représentants résidents et en envoient 
copies aux organisations participantes.

Le secré ta ria t du BAT analyse et regroupe les demandes des gouver
nements compte tenu des coûts probables calculés par les organisations 
participantes et des observations faites par ces organisations.

Le BAT recommande le programme général au Comité de l 'assistance 
technique.

0
Le Comité de l'assistance technique exantine et approuve le programme 
général et autorise l'allocation des fonds nécessaires à son exécution. 
Çes fonds sont mis à la disposition des organisations participantes.

L' ECOSOC et l'Assem blée générale entériment le programme.
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2,2 Période pour laquelle sont établis les
programmes —

41* - D'epui.s 1961, l e s  programmes so n t é t a b l i s  p o u r
. une. p é r io d e  de deux an n ées , Le programme é t a b l i  

., pou r chaque p é r io d e  b ie n n a le , e s t. c o n s id é ré  dans 
son ensem ble . C ependant, l e s  c r é d i t s  é ta n t  a llo u é s  
s u r  une base  a n n u e l le ,  l e s  a t t r i b u t i o n s  de fonds 
c o n tin u e ro n t  à  ê t r e  a u to r i s é e s  chaque année ,

2 .5  E la b o ra t io n  d es  p r o j e t s

42 . . , he C o n se il économique e t  s o c ia l  a  d é c id é  
q u 'à  p a r t i r  de 1963, l e  programme d 'a s s i s t a n c e  
te c h n iq u e  c o n s i s t e r a i t  en " p r o je t s "  co m p le ts , p r é 
p a ré s  et. approuvés pour l a  d u rée  e n t i è r e  de l e u r  
e x é c u tio n .

43 . Au se n s  de l a  d é f i n i t i o n  qu ' en donne- l e  
C o n se il économique e t  s o c i a l ,  un  p r o j e t  e s t  une 
e n t r e p r i s e  p r o je té e ,  ex é c u té e  ou approuvée p a r  un 
ou p lu s ie u r s  gouvernem ents, avec l 'a s s i s t a n c e  ou 
p a r  l 'i n t e r m é d i a i r e  de l 'U . I . T , ,  pou r a t t e i n d r e ,

" e h  un temps d é te rm in é , un  o b j e c t i f  com pris dans 
l e  p la n  ou programme de développem ént g é n é ra l  du 
pays i n t é r e s s é .

2 .3 .1  . P r o je t s  à  c o u r t  term e e t  p r o je ts  à lo n g  
term e

44 . Pour p e rm e ttre  l 'é l a b o r a t i o n  des p ro 
grammés, i l  c o n v ie n t d 'é t a b l i r  une d i s t i n c t i o n  
e n t r e  p r o j e t s  à  c o u r t  term e e t  p r o j e t s  à  lon g  
te rm e . C e tte  d i s t i n c t i o n  perm et de d é te rm in e r  
l e s  m o d a lité s  p r a t iq u e s  de l 'é l a b o r a t i o n  des 
p r o j e t s  e t  des p ro céd u re s  f in a n c iè r e s  r e l a t i v e s  
à  l e u r  e x é c u tio n . Lés p r o j e t s  à  c o u r t  term e e t  
l e s  p r o j e t s  à  lo n g  term e so n t d é f in i s  comme 
s u i t  :
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P r o je t s  à  c o u r t  term e

Tout p r o je t  conçu p o u r ê t r e  r é a l i s é  en  un  
maximum de 24 m ois c o n s é c u t i f s  e t ,  en  to u t  
é t a t  de c a u se , en  un la p s  de temps c o u v e rt 
p a r  l a  d u rée  d 'u n  programme b ie n n a l ,  e s t  un 
p r o j e t  à  c o u r t  te rm e .

P r o j e t s  à  lo n g  term e

Tout p r o j e t  d o n t l a  r é a l i s a t i o n  ne p eu t 
ê t r e  commencée e t  achevée en  un  la p s  de temps 
c o u v e rt p a r  l a  d u rée  d 'u n  programme b ie n n a l  
e s t  un  p r o j e t  à  lo n g  te rm e . En conséquence , 
un  t e l  programme s 'é t e n d r a  s u r  une ou plu-» 
s i e u r s  a u t r e s  p é r io d e s  b ie n n a le s .

2 .3 .2  D is p o s i t io n s  e s s e n t i e l l e s  r e l a t i v e s  à  
l 'é l a b o r a t i o n  d es  programmes

P r o je t s  à  lo n g  term e

L 'é la b o r a t io n  d es  p r o j e t s  à  lo n g  term e 
p ré s e n te  deux a s p e c ts  p a r t i c u l i e r s  :

a ) Le p r o j e t  d o i t  ê t r e  é la b o ré  de m anière  
a p p ro fo n d ie ; d es  re n se ig n e m e n ts  d é t a i l l é s  
s e r o n t  f o u r n is  s u r  son e x é c u tio n  e t  s a  d u rée  
com plète  ;

b) I l  d e v ra  ê t r e  approuvé pour to u te  s a  du
r é e .  C e tte  a p p ro b a tio n  s e r a  acco rd ée  p o u r 
d es  p é r io d e s  s u c c e s s iv e s  d 'u n e  d u rée  maximum 
de q u a tre  a n s .

En p r in c ip e ,  un p r o j e t  à  lo n g  term e d o i t  
ê t r e  accompagné des re n se ig n e m e n ts  s u iv a n ts  s



a ) N atu re  du p r o j e t ; on in d iq u e ra  : i )  l e s  
b u ts  p r in c ip a u x  du p r o j e t ;  i i )  l e  c a s  é c h é a n t, 
l a  r e l a t i o n  e x i s t a n t  e n t r e  ce p r o je t  e t  to u t  
p la n  ou programme g é n é ra l  de développem ent 
v i s a n t  à  l 'o b t e n t i o n  de r é s u l t a t s  d é te rm in é s ;
i i i )  l a  r e l a t i o n  e x i s t a n t  e n t r e  ce p r o j e t  e t  
to u t  a u t r e  p r o j e t  ana logue  ou com plém entaire  
d é jà  e n t r e p r i s ,  ou ay an t f a i t  l 'o b j e t  d 'u n e  
demande, dans l e  ca d re  d 'u n  a u t r e  programme 
d ’a s s i s t a n c e  te c h n iq u e ;

b ) Durée du p r o j e t ; on in d iq u e ra  l e s  d a te s  
a p p ro x im a tiv e s  qui m arqueron t re sp e c tiv e m e n t 
l a  m ise en t r a i n  e t  l 'a c h è v e m e n t du p r o j e t ;

c )  E lém ents du p r o j e t ; on in d iq u e ra  l a  na
tu r e  de l 'a s s i s t a n c e  s o l l i c i t é e ,  à  s a v o i r  : 
e x p e r t s ,  b o u rs e s , f o u r n i tu r e  de m a té r i e l ;

d ) E s tim a tio n  du co û t du p r o j e t ; on d o n n era , 
p o u r l a  p rem iè re  p é r io d e  b ie n n a le ,  des i n f o r 
m atio n s d é t a i l l é e s  e t  une e s t im a t io n  g lo b a le  
des f r a i s  pour chaque année ou chaque p é r io d e  
b ie n n a le  s u iv a n te ,  ju s q u 'à  l 'a c h è v e m e n t du 
p r o j e t  ;

e )  A pport fo u rn i  en  c o n t r e p a r t i e  p a r  l e  gou
vernem ent i n t é r e s s é ; on in d iq u e ra  : i )  l e s  
f a c i l i t é s  a cco rd ées  p a r  l e  gouvernem ent; i i )  
l a  p o s s i b i l i t é  d 'a f f e c t e r  du p e rso n n e l lo c a l  
à  l 'e x é c u t io n  du p r o j e t ,  e t  de d é s ig n e r  des 
b o u r s ie r s  a i n s i  que l e s  d i s p o s i t i o n s  p r i s e s  
pour f o u r n i r  des hom ologues aux e x p e r t s ;

f )  E v o lu tio n  u l t é r i e u r e  du p r o j e t ; on in d i 
q u e ra , s ' i l  y a  l i e u ,  l e s  p la n s  e n v isa g é s  pour 
donner s u i t e  aux p r o j e t s  lo rs q u e  l 'a s s i s t a n c e  
te c h n iq u e  in te r n a t io n a le  a u ra  p r i s  f i n .

4 9 . P r o j e t s  à  c o u r t  term e

Un p r o j e t  à c o u r t  term e e s t  un p r o j e t  é t a 
b l i  "une f o i s  oour to u t e s ” . I l  ne demande pas à
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ê t r e  é la b o ré  d 'u n e  m anière  a u s s i  d é t a i l l é e  
q u 'u n  p r o j e t  à  lo n g  te rm e . S e u ls  l e s  r e n s e i 
gnem ents r e l a t i f s  à  l a  n a tu re  de l 'a s s i s t a n c e  
s o l l i c i t é e  s e ro n t  donnés.

2 .4  P ro c é d u re s  d 'é l a b o r a t io n  des programmes

50 . A fin  de donner une image c o n c rè te  de l ’ é l a 
b o r a t io n  d 'u n  programme, on a  p r i s  comme exem ple, 
dans l e s  p a ra g ra p h es  qu i s u iv e n t ,  l a  p r é p a r a t io n  
du programme de l 'U . I . T .  pou r l a  p é r io d e  b ie n n a le  
1965/1966. B ien que d es  d a te s  d é te rm in é e s , comme 
1963, 1964, 1965 e t  1966 y s o ie n t  c i t é e s ,  l a  p ro 
céd u re  exposée p eu t to u t  a u s s i  b ie n  s 'a p p l iq u e r  
aux p é r io d e s  b ie n n a le s  p o s t é r i e u r e s .

51 . L 'é la b o r a t io n  du programme commence p lu s  
d 'u n  an a v a n t l 'o u v e r tu r e  de chaque p é r io d e  b ie n 
n a le .  A in s i ,  l a  p r é p a r a t io n  du programme pour 
l e s  années 1965/1966 d é b u te ra  v e r s  l e  m il ie u  de 
l 'a n n é e  1963.

52 . A s a  s e s s io n  d 'au tom ne 1963, l e  Bureau de 
l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  f e r a  une e s t im a t io n  des 
fon d s d o n t i l  e sp è re  p o u v o ir  d is p o s e r  pou r l ' e n 
sem ble du P .E .A .T . pou r l a  p é r io d e  1965/1966.
Ces fo n d s d o iv e n t ê t r e  r é p a r t i s  e n t r e  l e s  d i f f é 
r e n t s  pays qu i o n t déppsé  d es  demandes d 'a s s i s 
ta n c e . Le m ontant acco rd é  à chaque pays e s t  ap
p e lé  " c h i f f r e - c i b l e "  du pays c o n s id é ré .

53 . Les p ro p o s i t io n s  soum ises p a r  l e  P r é s id e n t -  
D ir e c te u r ,  en  ce qui concerne  l e  c h i f f r e - c i b l e  
de chaque p a y s , s e ro n t  exam inées p a r  l e  B .A .T.
Le m ontant c ib le  prévu p o u r chaque pays e s t  f ix é  
en fo n c t io n  de p lu s ie u r s  f a c t e u r s ,  parm i le s q u e ls  
f ig u r e n t  l e  m ontant t o t a l  des r e s s o u rc e s  d e s tin é e s  
à  f in a n c e r  l 'e n s e m b le  du programme, l e s  p r o j e t s
à  lo n g  term e d é jà  approuvés pour le  pays i n t é r e s 
s é ,  l e s  p r o j e t s  e n t r e p r i s  au c o u rs  des années 
p ré c é d e n te s  pour le s q u e ls  i l  s e r a  n é c e s s a i r e  de 
c o n t in u e r  à  f o u r n i r  une a s s i s ta n c e  pendan t l a
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p é r io d e  1965/1966, l e s  nouveaux p r o j e t s  que l e  
gouvernem ent d é s i r e  m e ttre  en oeuvre pendan t l a  
p é r io d e  1965/1966, l 'a v i s ,  des o r g a n is a t io n s  p a r
t i c i p a n t e s  quan t à l 'a s p e c t  te c h n iq u e  de t e l s  p ro 
j e t s  e t  l 'a s s i s t a n c e  que l e  pays r e ç o i t  de s o u rc e s  
é t r a n g è r e s  aux o rg a n is a t io n s  s p é c i a l i s é e s  des 
N a tio n s  U n ies  ( p a r  exem ple, c a s  de programmes 
d 'a i d e  b i l a t é r a l e  fo u rn ie  p a r  un pays d é te rm in é ) .

54 . A fin  de p o u v o ir  p o r t e r  à  l a  c o n n a issan ce  du
B.A .T. l e s  p r o j e t s  qu i f e r o n t  é v e n tu e lle m e n t l 'o b 
j e t  de demandes d 'a s s i s t a n c e  dans l e  domaine d es  
té lé c o m m u n ic a tio n s , pendan t l a  p é r io d e  1965 /1966 , 
l e  S e c r é ta i r e  g é n é ra l de l 'U . I . T .  dem andera, v e r s  
l e  m il ie u  de l 'a n n é e  1963, aux Membres e t  Membres 
a s s o c ié s  de l 'U n io n  de l u i  f a i r e  c o n n a î t r e  l ' é t a t  
a p p ro x im a tif  des demandes e n v isa g é e s  pou r l a  pé
r io d e  en  q u e s t io n . I l  s e r a i t  s o u h a i ta b le  q u 'à  l a  
même époque, l e s  a d m in is t r a t io n s  n a t io n a le s  d es  
té léco m m u n ica tio n s  in fo rm en t l e s  o rg an es c o o rd i
n a te u r s  n a tio n a u x  des demandes s u s c e p t ib le s  d 'ê t r e  
p ré s e n té e s  dans l e  domaine des té lé c o m m u n ic a tio n s .

55 . A l a  f i n  de 1963 ou au d éb u t de 1964, l e s  
gouvernem ents s e ro n t  in fo rm és  p a r  l e  P r é s id e n t -  
D ir e c te u r  du c h i f f r e - c i b l e  prévu  pour chacun . Ce 
m ontant r e p r é s e n te  l e  co û t t o t a l  de l 'a s s i s t a n c e  
que l e  pays p eu t a t te n d r e  pou r l e s  années 1965 / 
1966, c 'e s t - à - d i r e  l a  l im i t e  s u p é r ie u re  que l e  
pays d o i t  r e s p e c te r  p o u r l a  r é a l i s a t i o n  de son 
programme g é n é ra l  d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e . Ce p ro 
gramme de base  e s t  ap p e lé  "programme de c a té g o 
r i e  I " .

56. A l a  même époque, un deuxième c h i f f r e - c i b l e  
( s 'é l e v a n t  h a b itu e lle m e n t à  50 $  du m ontant de 
b a se )  s e r a  communiqué à chaque gouvernem ent qui 
s e r a  i n v i t é  à  é t a b l i r  une l i s t e  de p r o j e t s  sup
p lé m e n ta ire s  dans l e s  l i m i t e s  de ce nouveau mon
t a n t .  Ce programme e s t  d é s ig n é  sous l e  nom de 
"programme de c a té g o r ie  I I " .  Les p r o j e t s  c l a s s é s
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dans l a  c a té g o r ie  I I  peuven t ê t r e  r é a l i s é s  s o i t  
s i  l 'e x é c u t i o n  du programme de c a té g o r ie  I  
l a i s s e  des fo n d s i n u t i l i s é s ,  s o i t  s ' i l  se  r é v è le  
n é c e s s a i r e ,  au co u rs  de l 'e x é c u t io n  du programme 
de c a té g o r ie  I ,  de s u b s t i t u e r  à  c e r t a in s  p r o j e t s  
f ig u r a n t  au programme de b a s e , d es  p r o j e t s  f ig u 
r a n t  au programme su p p lé m e n ta ire .

5 7 . En même tem ps q u ' i l  f a i t  c o n n a î t r e  aux gou
vernem en ts l e s  c h i f f r e s - c i b l e s  d é f i n i s  aux p a ra 
g ra p h e s  p r é c é d e n ts ,  l e  P r é s id e n t - D ir e c te u r  met à  
l a  d i s p o s i t i o n  d es  o r g a n is a t io n s  p a r t i c ip a n te s  
d e s  fonds d é s ig n é s  sous l e  nom de "R éserve de 
p l a n i f i c a t i o n "  ("P la n n in g  r e s e r v e " )  e t  re p ré s e n 
t a n t  g én é ra lem en t 1 $  d es  fon d s a l lo u é s  l 'a n n é e  
p ré c é d e n te  aux o r g a n is a t io n s  pou r l 'e n s e m b le  de 
l e u r  programme. C e tte  somme e s t  m ise à  l a  d i s 
p o s i t io n  des o rg a n is a t io n s  p a r t i c ip a n te s  pou r r e 
m éd ie r , l e  c a s  é c h é a n t, à  c e r t a in e s  d é f ic ie n c e s  
d e s  programmes qu i so n t de l e u r  com pétence, t e l l e  
q u 'u n e  é v a lu a t io n  in a d é q u a te  du co û t d 'u n e  m is
s io n  d é jà  en  co u rs  de r é a l i s a t i o n .

58 . Les gouvernem ents d is p o s e n t  d 'e n v ir o n  c in q
m ois (de f é v r i e r  à  j u i n  1964) p o u r é t a b l i r  en
d é t a i l  l e u r s  programmes de c a té g o r ie  I  e t  de ca
t é g o r ie  I I .  P endan t c e t t e  p é r io d e  l 'U . I . T .  é tu 
d i e r a  avec l e s  gouvernem ents b é n é f i c i a i r e s  l a  
p l a n i f i c a t i o n  te c h n iq u e  de chaque p r o j e t  p ro p o sé  
dans le  dom aine d es  té léco m m u n ica tio n s  a i n s i  que 
l e s  b e s o in s  nouveaux e n t r a în é s  p a r  l e s  p r o j e t s
à  longue d u ré e .

59 . Des é tu d e s  e t  d es  c o n s u l ta t io n s  an a lo g u es
a u ro n t l i e u  e n t r e  l e s  d i f f é r e n t e s  a d m in is t r a t io n s  
g o u v ern em en ta les  e t  l e s  a u t r e s  o rg a n is a t io n s  p a r
t i c i p a n t e s ,  dans l e  ca d re  de l e u r  com pétence r e s 
p e c t iv e .  Le r e p r é s e n ta n t  r é s id e n t  du Bureau de 
l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  d es  N a tio n s  U nies e s t  
ch a rg é  de t e n i r  l 'o rg a n is m e  n a t io n a l  c o o rd in a 
t e u r  au c o u ra n t de ce s  dém arches e t ,  s i  b e so in
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e s t ,  l e s  a d m in is t r a t io n s  g o u vernem en ta les e t  l e s  
o r g a n is a t io n s  p a r t i c i p a n t e s ,  e t  de f a i r e  en s o r t e  
que l e  co û t t o t a l  d es  p r o j e t s  s o i t  conform e au 
c h i f f r e - c i b l e  p rév u .

60 . A l a  f i n  de j u i l l e t  1964, ce s  gouvernem ents
communiqueront e n s u i te  l 'e n s e m b le  de le u r s  de
mandes p o r ta n t  s u r  l e s  p r o j e t s  de l a  c a té g o r ie  I  
e t  de l a  c a té g o r ie  I I  au B .A .T ,, p a r  l 'i n t e r m é 
d i a i r e  du r e p r é s e n ta n t  r é s id e n t  du B .A .T ., qu i en 
en v o ie  une co p ie  à l 'U . I . T ,

61 , L 'U .I .T . exam inera l e s  demandes r e le v a n t  du
domaine des té lé c o m m u n ic a tio n s , p ro c é d e ra  aux mo
d i f i c a t i o n s  de d é t a i l  qu i se  r é v é le r a ie n t  n éces
s a i r e s ,  en  p rév o y an t à  c e t t e  f i n  l ' u t i l i s a t i o n  de 
l a  " ré s e rv e  de p l a n i f i c a t i o n "  e t  é t a b l i r a  son p ro 
gramme q u 'e l l e  so u m e ttra  au B .A .T. avec s e s  o b se r
v a t io n s  de c a r a c tè r e  te c h n iq u e  s u r  chaque p r o je t  
p a r t i c u l i e r .

62 . Le S e c r é t a r i a t  du B.A .T. e n tre p re n d ra  a lo r s  
une é tu d e  de to u te s  l e s  demandes des d iv e r s  gou
v ernem en ts en te n a n t  compte des o b s e rv a tio n s  
f a i t e s  p a r  l e s  o r g a n is a t io n s  e t  p r é p a re ra  un p ro 
j e t  de programme d 'en sem b le  que l e  Bureau exam i
n e ra  e t  ap p ro u v era  à  s a  s e s s io n  d 'o c to b re  1964.
Le programme d 'en sem b le  a i n s i  rev u  e t  approuvé 
p a r  l e  B .A .T. s e r a  e n s u i te  soum is au C.A .T.

63 , Avant l e  30 novembre 1964, l e  C .A .T. exam ine
r a  e t  ap p ro u v era  l e  programme p ro p o sé . L ors de 
c e t  examen i l  ne se  p ré o c c u p e ra  pas des a s p e c ts  
te c h n iq u e s  du programme n i  des p la n s  de déve lo p p e
ment ad o p té s  p a r  l e s  pays b é n é f i c i a i r e s ,  m ais d es  
p r i o r i t é s  à  é t a b l i r  e n t r e  l e s  é lém en ts  du program 
me g é n é ra l ,  de l 'é v a l u a t i o n  des p r o j e t s  e t  des r e 
l a t i o n s  e n t r e  l e s  d i f f é r e n t s  é lém en ts  du programme. 
Le programme approuvé p a r  l e  C .A .T . s e r a  e n s u i te  
soum is p a r  l e  Comité à l'ECOSOC e t ,h  l 'A ssem b lée  
g é n é ra le ,  pour e n té r in e m e n t, l o r s  de s a  s e s s io n  
a n n u e l le .  Dès q u ' i l  a u ra  é t é  a c c e p té  p a r  l e  C.A.T.
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l e  programme p o u rra  ê t r e  m is à e x é c u tio n , c e c i  
dès l e  d éb u t de 1965. Sous ré s e rv e  de co n firm a
t io n  p a r  l 'A ssem b lé e  g é n é ra le ,  l e  C .A .T . a u to r i 
s e r a  l ' a t t r i b u t i o n  d es  fo n d s n é c e s s a i r e s  à  cha
cune des o rg a n is a t io n s  p a r t i c i p a n t e s .

6 4 . Le programme de l 'U . I . T . ,  t e l  q u ' i l  a u ra  é té  
approuvé p a r  l e  C .A .T ., s e r a  soum is égalem ent au 
C o n se il d 'a d m in i s t r a t io n  de l 'U . I . T . ,  p o u r in 
fo rm a tio n .

2 .5  Programmes rég io n a u x

65 . En p lu s  de l 'a i d e  fo u rn ie  aux d iv e r s  gouver
nem ents, i l  e s t  p révu  égalem ent d es  o u v e r tu re s  de 
c r é d i t  pou r d es  p r o j e t s  ré g io n a u x  co u v ra n t p lu 
s i e u r s  p a y s . Un maximum de 15 $  du t o t a l  des 
r e s s o u rc e s  d is p o n ib le s  pour l e s  programmes r é 
g ionaux  p e u t ê t r e  u t i l i s é  pou r d es  p r o j e t s  de ce 
g e n re .

2 .6  M o d if ic a tio n s  a p p o r té e s  aux programmes 
app rouvés

6 6 . L 'é la b o r a t io n  des programmes é ta n t  e n t r e 
p r i s e  p rè s  d 'u n e  année e t  demie à l 'a v a n c e ,  i l  
p eu t a r r i v e r  p a r f o i s  que l e s  gouvernem ents se  
v o ie n t  dans l 'o b l i g a t i o n  de m o d if ie r  p a r t i e l l e 
ment l e u r s  p la n s  o r ig in a u x  e t  de dem ander que d es 
m o d if ic a t io n s  s o ie n t  a p p o r té e s ,  en c o u rs  d 'e x é 
c u t io n ,  à  d es  p r o j e t s  d é te rm in é s . De son c ô té ,  
l 'U . I . T .  p e u t ê t r e  amenée p a r  l e s  c i r c o n s ta n c e s
à  c o n s e i l l e r  aux pays i n t é r e s s é s  de m o d if ie r  
quelque peu l e u r s  programmes o r ig in a u x . En pa
r e i l  c a s ,  ces  m o d if ic a t io n s  peuven t ê t r e  appor
té e s  aux programmes e t  p r o j e t s  sous r é s e rv e  que 
l e s  c o n d i t io n s  c i - a p r è s  s o ie n t  re m p lie s  :

i )  l e  programme d 'u n  pays p e u t ê t r e  m o d ifié  
d ans s e s  d é t a i l s  pourvu que l e  m ontant to 
t a l  de l 'a s s i s t a n c e  a t t r i b u é e  a l a  t o t a 
l i t é  du programme d 'u n  pays r e s t e  in ch an 
g é , e t
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i i )  t o u t e s  l e s  m o d if ic a t io n s  a p p o r té e s  au p ro 
gramme -do iven t ê t r e  p o r té e s  à  l a  c o n n a is 
san ce  du P r é s id e n t - D ir e c te u r .

67 . T o u te fo is ,  en d é ro g a tio n  aux d i s p o s i t io n s  du 
p o in t  i )  c i - d e s s u s ,  l e  P r é s id e n t- D ir e c te u r  peu t 
a u t o r i s e r  une m o d if ic a t io n  au programme qu i im
p l iq u e  l e  t r a n s f e r t  d es  fonds a t t r i b u é s  d 'u n  pays 
à  un a u t r e ,  s i  une t e l l e  m esure e s t  j u s t i f i é e  e t  
s ' i l  n 'e n  r é s u l t e  aucun p ré ju d ic e  pou r l e  program 
me du pays don t l e s  c r é d i t s  so n t t r a n s f é r é s  à un 
a u t r e  p ay s .

2 .7  Demandes u rg e n te s  : a t t r i b u t i o n s  im prévues

68 . S i un gouvernem ent e s tim e  q u ' i l  y a  l i e u  de
donner une p r i o r i t é  s p é c ia le  à  un nouveau p r o je t  
non com pris dans l e  programme app rouvé, e t  de
mande l a  r é a l i s a t i o n  im m édiate de ce p r o j e t ,  e t  
s i ,  p a r  s u r c r o î t ,  i l  e s t  peu p ro b a b le  que des éco
nom ies e f f e c tu é e s  dans l 'e x é c u t io n  de son program 
me p e rm e tte n t l a  r é a l i s a t i o n  d 'u n  t e l  p r o j e t ,  
l 'U . I . T .  p e u t demander au P r é s id e n t- D ir e c te u r  q u 'i l  
l u i  a cco rd e  l e s  c r é d i t s  n é c e s s a i r e s  au compte du 
Fonds de ré s e rv e  e t  de rou lem en t du B.A.T.

69 . Les gouvernem ents r e q u é ra n ts  a d re s s e n t  ces
demandes au P r é s id e n t - D ir e c te u r  du B .A .T ., s im u l
taném ent p a r  1 ' in te r m é d ia i r e  du R e p ré se n ta n t r é 
s id e n t  e t  de l 'U . I . T .

7 0 . Les c o n d i t io n s  e s s e n t i e l l e s  pou r que des c r é 
d i t s  p u is s e n t  ê t r e  a cco rd és  pour un t e l  p r o je t
s o n t  l e s  s u iv a n te s  :

a )  l e  p r o j e t  d o i t  r e v ê t i r  un  c a r a c tè r e  de
r é e l l e  u rg en ce  e t  ê t r e  j u s t i f i é  p a r  l e s  né
c e s s i t é s  qu 'im pose l a  r é a l i s a t i o n  des p la n s  
ou programmes de développem ent économique 
du pays i n t é r e s s é ;

b ) on a c c o rd e ra  l a  p r i o r i t é  aux p r o j e t s  qui 
o u v re n t de nouveaux champs d 'a c t i v i t é ;
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ce p e n d a n t, une demande d 'a s s i s t a n c e  su p p lé 
m e n ta ire  r e l a t i v e  à  un p r o j e t  en  c o u rs  de 
r é a l i s a t i o n  p eu t ê t r e  p r i s e  en  c o n s id é ra 
t i o n  s i  e l l e  e s t  su ffisam m en t j u s t i f i é e ;

c )  on p r ê t e r a  une a t t e n t i o n  p a r t i c u l i è r e  aux 
r e q u ê te s  ém anant de pays qu i n 'o n t  p ré se n 
t é  d es  demandes d 'a s s i s t a n c e  q u 'a u  c o u rs  de 
ce s  d e r n iè r e s  années ou qu i demande a s s i s 
ta n c e  pour l a  p rem iè re  f o i s ;

d ) on t i e n d r a  compte des r é p e rc u s s io n s  du p ro 
j e t  a d d i t io n n e l  s u r  l 'é q u i l i b r e  g é o g ra p h i
que du programme.

7 1 . La demande d o i t  ê t r e  p ré s e n té e  o f f i c i e l l e 
ment à  l 'U . I . T .  p a r  l e s  s e r v ic e s  gouvernem entaux
ch a rg é s  de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e , p a r  l ' i n t e r 
m é d ia ire  du r e p r é s e n ta n t  r é s i d e n t .

72* Dès q u 'u n e  demande pour un p r o j e t  u rg e n t  l u i
e s t  p r é s e n té e ,  l 'U . I . T .  l 'e x a m in e  e t  l a  soum et au 
P r é s id e n t - D ir e c te u r  en  vue d 'o b t e n i r  l e s  c r é d i t s  
n é c e s s a i r e s .  E l l e  se  conform e pour c e la  aux 
r è g le s  de p ro céd u re  é t a b l i e s  p a r  l e  B .A .T .

3 . U t i l i s a t i o n  d es  c r é d i t s

7 3 . Les c r é d i t s  a c c o rd é s  à  l 'U . I . T .  p o u r l a  r é a l i 
s a t i o n  de son  programme d o iv e n t ê t r e  u t i l i s é s  au 
c o u rs  de l a  p é r io d e  p révue à  c e t  e f f e t ,  à  l 'e x c e p 
t i o n  t o u t e f o i s  d es  deux c a s  s u iv a n ts  p o u r le s q u e ls  
l e s  c r é d i t s  peuven t ê t r e  r e p o r té s  s u r  l a  p é r io d e  
s u iv a n te  :

i )  c r é d i t s  a c c o rd é s  pour l e s  b o u rse s  de p e r 
fe c tio n n e m e n t e t  l e s  b o u rse s  d 'é tu d e s  
( c e u x -c i  peuven t ê t r e  u t i l i s é s  en c o re  pen
d a n t deux ans a p rè s  l a  f i n  du programme 
dans le q u e l  l e s  b o u rse s  so n t p ré v u e s ) ;
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i i )  c r é d i t s  a c c o rd é s  pour l 'a c h a t  d 'éq u ip em en t 
qu i a  é t é  commandé a v a n t l e  31 décem bre de 
l a  seconde année du programme, m ais qu i e s t  
l i v r é  au co u rs  de l 'a n n é e  s u iv a n te .

7 4 . Hormis l e s  c a s  p rév u s sou s i )  e t  i i )  c i - d e s s u s ,
l e s  c r é d i t s  qu i ne so n t pas u t i l i s é s  l e  31 décembre 
de l 'a n n é e  au co u rs  de la q u e l le  l e  programme prend 
f i n  so n t r e v e r s é s  au compte s p é c ia l  d 'a s s i s t a n c e  
te c h n iq u e  d es  N a tio n s  U n ies . I l s  ne peuven t p lu s  
ê t r e  u t i l i s é s  p a r  l 'U . I . T .  e t  so n t com pris d an s l e s  
fon d s d i s p o n ib le s  pou r l 'e n s e m b le  des programmes de 
to u te s  l e s  o r g a n is a t io n s .

4» E x é c u tio n  du programme

75* Dès que l 'U . I . T .  e s t  in fo rm ée que le  programme
a  é té  app rouvé, l e  S e c r é ta i r e  g é n é ra l  a v is e  l e s  
gouvernem ents d es  pays r e q u é ra n ts  i n s c r i t s  dans ce 
programme e t  e n tre p re n d  l e s  dém arches n é c e s s a i r e s  en  
vue de s a  r é a l i s a t i o n  (re c ru te m e n t des e x p e r ts ,  oc
t r o i  d e s  b o u rse s  de p e rfe c tio n n e m e n t, p lacem ent d es  
b o u r s ie r s  dans l e u r s  pays de s ta g e ,  e t  a c h a t des ma
t é r i e l s ) .

4 .1  E x p e rts

4 .1 .1  R ecru tem ent

7 6 . En p r in c ip e ,  un gouvernem ent qui demande
d es e x p e r ts  e s t  p r i é  de jo in d re  à s a  demande 
d 'a s s i s t a n c e  d es  ren se ig n em en ts  d é t a i l l é s  con
c e rn a n t  l e s  s e r v ic e s  qu’ i l  en  a t t e n d .  En p ra 
t i q u e ,  i l  n 'e s t  p as  to u jo u r s  p o s s ib le  d 'o b t e n i r  
ces  re n se ig n e m e n ts . Le gouvernem ent e s t  a lo r s  
p r i é  de f o u r n i r  des in fo rm a tio n s  n é c e s s a i r e s  e t ,  
dans de nombreux c a s ,  l a  d e s c r ip t io n  des tâ c h e s  
c o n f ié e s  aux e x p e r ts  n 'e s t  é t a b l i e  q p 'a p rè s  de 
lo n g u es  n é g o c ia t io n s  e n t r e  l ’ o r g a n is a t io n  e t  l e  
gouvernem ent i n t é r e s s é .
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En r è g le  g é n é ra le ,  l e s  e x p e r ts  de 
l ’U .I .T . so n t r e c r u t é s  a u p rè s  des a d m in is tr a 
t i o n s  d es  P .T .T . des Membres de l ’U nion, Le 
re c ru te m e n t p eu t égalem ent s 'e f f e c t u e r  p a r  
l ' i n t e r m é d i a i r e  d es  C om ités n a tio n a u x  de l ' a s 
s i s t a n c e  te c h n iq u e . L o rsq u 'u n  gouvernem ent 
r e q u é ra n t  exprim e un d é s i r  p r é c is  au s u j e t  de 
l a  n a t i o n a l i t é ,  des c o n n a is sa n c e s  l i n g u i s t i q u e s  
ou de l a  p e r s o n n a l i té  d 'u n  e x p e r t ,  l a  re c h e rc h e  
p eu t se  l i m i t e r  à une en q u ê te  p ro p re  à s a t i s 
f a i r e  aux c o n d i t io n s  s o u h a i té e s .

Pour d é s ig n e r  l e s  c a n d id a ts - e x p e r t s ,  
l e s  Membres so n t i n v i t é s  à  p ren d re  en  c o n s i
d é r a t io n ,  o u tre  l e s  q u a l i f i c a t i o n s  purem ent 
te c h n iq u e s  de le u r s  c a n d id a ts  :

i )  l e u r  e x p é r ie n c e  en m a tiè re  d 'a d m in is 
t r a t i o n  e t  d 'e x p l o i t a t i o n ;

i i )  l e u r  i m p a r t i a l i t é ;

i i i )  l e u r  a p t i tu d e  à com prendre l a  c u l tu r e  
e t  à  a p p r é c ie r  l e s  b e so in s  p a r t i c u 
l i e r s  du pays où i l s  so n t a p p e lé s  à 
t r a v a i l l e r ,  e t

iv )  l e u r  a p t i tu d e  physique  n é c e s s a i r e  à 
l 'e x é c u t io n  d 'u n e  m iss io n  sous un 
c lim a t é t r a n g e r .

Le S e c r é ta i r e  g é n é ra l  soum et aux membres 
du Comité de c o o rd in a t io n , pour a v is  e t  recom
m andations é v e n tu e l le s ,  l e s  c a n d id a tu re s  p ré 
s e n té e s  p a r  l e s  Membres de l 'U n io n . Compte 
te n u  des a v is  exprim és p a r  l e s  membres du Comi
t é  de c o o rd in a t io n , l e  S e c r é ta i r e  g é n é ra l  
d r e s s e  l a  l i s t e  de to u s  le s  c a n d id a ts  ju g é s  ap
t e s  à  a cco m p lir  l a  m iss io n  c o n s id é ré e  e t  l a  
communique, p a r  l ' i n t e r m é d i a i r e  du r e p r é s e n ta n t  
r é s id e n t  du B.A .T. des M ations U n ies , au gou
vernem ent qui a  demandé l 'e x p e r t  pour que
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c e l u i - c i  p rocède  au ch o ix  f i n a l .  Le gouverne
ment a v is e  de son cho ix  l e  r e p r é s e n ta n t  r é s id e n t  
du B.A .T. e t  l e  S e c r é ta i r e  g é n é ra l de l 'U . I . T . ,  
qu i e n tre p re n d  to u te s  l e s  dém arches n é c e s s a i r e s  
pou r l a  n o m ina tion  de l 'e x p e r t  c h o is i  e t  p u b lie  
dans l a  N o t i f i c a t io n  b i-m e n su e lle  de l 'U . I . T .  
l e s  noms des c a n d id a ts - e x p e r ts  qui on t é t é  d é
f in i t iv e m e n t  nommés.

4 .1 .2  R enseignem ents donnés aux e x p e r ts

A u tan t que f a i r e  se  p e u t, av an t de p a r t i r  
en  m iss io n , l e s  e x p e r ts  so n t envoyés s u iv re  un 
c o u r t  s ta g e  au c e n tr e  d 'o r i e n t a t i o n  des e x p e r ts  
é t a b l i  p a r  l'UNESCO, p rè s  de P a r i s ,  a f i n  d 'ê t r e  
in fo rm és s u r  l e s  programmes d 'a s s i s t a n c e  te c h 
n iq u e  d es  N a tio n s  U n ies , e t  s u r  l e s  r e l a t i o n s  
qu i e x i s t e n t  e n t r e  l 'U . I . T .  e t  ce s  programmes.
Les e x p e r ts  r e ç o iv e n t  a u s s i ,  au s iè g e  de l 'U . I . T .  
l e s  re n se ig n e m e n ts  d 'o r d r e  te ch n iq u e  qui peuven t 
l e u r  ê t r e  u t i l e s .

4 .1 .3  M issio n s des e x p e r ts

En p r in c ip e ,  l e s  e x p e r ts  o n t to u te  l i b e r 
t é  d 'é l a b o r e r  avec l e s  gouvernem ents r e q u é ra n ts  
le u r s  programmes d 'a c t i o n .  L 'U .I .T . se  t i e n t  à 
l e u r  d i s p o s i t io n  pour l e u r  p r ê t e r  a s s i s ta n c e  en 
c e t t e  m a tiè re .

Lorsque c e la  e s t  p o s s ib le  e t  que l e s  c i r 
c o n s ta n c e s  l 'e x i g e n t ,  l e  S e c r é ta i r e  g é n é ra l  ou 
s e s  r e p r é s e n ta n ts  rend  v i s i t e  aux e x p e r ts  en m is
s io n  e t  prend c o n ta c t  avec l e s  gouvernem ents in 
t é r e s s é s  pour d i s c u t e r  des p ro g rè s  de l a  m is s io n .

4 .1 .4  R ap p o rts  des e x p e r ts

Les e x p e r ts  a d re s s e n t  périod iquem ent à 
l 'U . I . T .  des r a p p o r ts  s u r  l e  dérou lem ent de 
l e u r s  m is s io n s . L 'U .I .T . exam ine ces  r a p p o r ts ,  
fo rm ule  à l e u r  s u j e t  des com m entaires ou des



s u g g e s tio n s  e t  se  t i e n t  exactem en t in fo rm ée 
d es  p ro g rè s  d es  m is s io n s .  Au term e de l e u r s  
m is s io n s , l e s  e x p e r ts  d o iv e n t é t a b l i r  un ra p 
p o r t  f i n a l  q u i , a p rè s  a v o i r  é té  so igneusem ent 
exam iné p a r  l 'U . I . T . ,  e s t  soum is au gouverne
ment i n t é r e s s é .

4 .2  B ourses de p e rfe c tio n n e m e n t e t  b o u rse s  
d 'é tu d e s

4 .2 .1  D é s ig n a tio n  d es  b o u r s ie r s

Les b o u r s ie r s  so n t d é s ig n é s  p a r  l e u r  
gouvernem ent, dans l e  cad re  du programme annuel 
d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  de l 'U . I . T .  Les f o r 
m ules de c a n d id a tu re s  so n t t ra n s m is e s  p a r  l e  
gouvernem ent à  l 'U . I . T . ,  en  p r in c ip e  p a r  l e  
r e p r é s e n ta n t  r é s id e n t  du B .A.T.

Les fo rm u les  de c a n d id a tu re s  so n t exa
m inées au S e c r é t a r i a t  g é n é ra l  de l 'U . I . T .  qu i 
fo rm ule  un a v is  au s u j e t  de l 'a p t i t u d e  des 
c a n d id a ts  à  t i r e r  p r o f i t  d 'u n e  b o u rse  e t  des 
pays d 'a c c u e i l  à  recom m ander, t a n t  du p o in t  de 
vue te c h n iq u e  que du p o in t  de vue l i n g u i s t i q u e .  
S u r l a  base  de l 'a v i s  exp rim é, i l  e s t  d é c id é  
de l 'o c t r o i  e f f e c t i f  de l a  b o u rse .

4 .2 .2  O rg a n isa tio n  du programme de s ta g e

Dès q u 'u n e  b o u rse  a é té  a c c o rd é e , l e  
S e c r é t a r i a t  g é n é ra l  p rend  c o n ta c t  avec l e  pays 
d 'a c c u e i l  pour l u i  dem ander de m e ttre  au p o in t  
dans le  d é t a i l  l e  programme de s ta g e  à é t a b l i r  
e t  de f i x e r  l e s  d a te s  a p p ro p r ié e s .  Lorsque l e  
programme de s ta g e  e t  l e s  d a te s  so n t f i x é s ,  l e  
S e c r é ta r i a t ,  g é n é ra l  e n tre p re n d  to u te s  l e s  dé
m arches a d m in is t r a t iv e s  n é c e s s a i r e s  pou r o rg a
n i s e r  l e  voyage du b o u r s ie r  e t  son s é jo u r  dans



l e  pays d 'a c c u e i l .  I l  a v is e  égalem ent l e  gou
vernem ent rép o n d an t du b o u r s ie r  du programme de 
s ta g e  é t a b l i  à  son in t e n t i o n .

Le b o u r s ie r  t i e n t  l e  S e c r é t a r i a t  g é n é ra l  
de l 'U . I . T .  au c o u ra n t du développem ent de son  
s ta g e  e t  l e  c o n s u lte  s u r  to u te  m o d if ic a t io n  
s u s c e p t ib le  d 'ê t r e  a p p o rté e  au programme é t a b l i .

4 .2 .3  O r ie n ta t io n  d es  b o u r s ie r s

Chaque f o i s  que c e la  e s t  p o s s ib le ,  l e s  
b o u r s ie r s  fo n t  une c o u r te  v i s i t e  au s iè g e  de 
l 'U . I . T ,  av an t d 'a c c o m p lir  l e u r  s ta g e .  Des 
in fo rm a tio n s  l e u r  so n t données s u r  l 'U . I . T . ,  
s u r  l e s  pays d 'a c c u e i l  a in s i  que s u r  l e u r s  p ro 
grammes d 'é tu d e s  e t  l e s  o b l ig a t io n s  qu i l e u r  
incom ben t.

4 .2 .4  R ap p o rts  des b o u r s ie r s

Les b o u r s ie r s  s o n t  te n u s  d 'é t a b l i r  d es  
r a p p o r ts  p é r io d iq u e s  s u r  l e  déro u lem en t de 
l e u r  programme d 'é tu d e s .  I l s  so n t égalem ent 
te n u s  de p r é s e n te r  un r a p p o r t  com plet à  l a  f i n  
de l e u r s  p é r io d e s  d 'é tu d e s .  Ces r a p p o r ts  so n t 
exam inés p a r  l 'U . I . T .  e t  l e s  com m entaires éven
tu e lle m e n t fo rm u lés  à  l e u r  s u j e t  so n t envoyés 
au pays d o n t dépend l e  b o u r s ie r .

Les b o u r s ie r s  so n t te n u s  de f o u r n i r  un 
r a p p o r t  une année a p rè s  l e u r  r e to u r  dans l e u r s  
f o y e r s .  L 'U .I .T . a t ta c h e  l e  p lu s  g rand  i n t é r ê t  
à  ce r a p p o r t  qui l u i  perm et de c o n n a îtr e  dans 
q u e l le  m esure le  b o u r s ie r  a  b é n é f ic ié  de son 
s ta g e  e t  ju s q u 'à  quel p o in t  l e  s ta g e  a  c o n t r i 
bué à  a m é lio re r  ou d é v e lo p p e r l e s  télécom m uni
c a t io n s  dans l e  pays d 'o r i g i n e  du b o u r s ie r .



4.3 Fourniture de matériel
91 . En p r in c ip e ,  l e  m a té r ie l  fo u rn i  au t i t r e  du 

Programme é l a r g i  d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  d o i t  con
s i s t e r  e x c lu s iv em en t en  a p p a r e i l s  de m esure i n d i s 
p e n sa b le s  à un  e x p e r t  pour a c c o m p lir  s a  m iss io n
ou en  m a té r ie l  d ' i n s t r u c t i o n  ou de d é m o n s tra tio n . 
T o u te f o is ,  dans des c i r c o n s ta n c e s  s p é c i a l e s ,  i l  
p o u rra  ê t r e  d éro g é  à ce p r in c ip e ;  c 'e s t  l e  c a s , 
p a r  exem ple, l o r s q u ' i l  e s t  é v id e n t que l e  pays 
re q u é ra n t  r e n c o n tre  des d i f f i c u l t é s  à  se  p ro c u re r  
un m a té r ie l  qu i p e r m e t t r a i t  d 'a s s u r e r  un e n t r e 
t i e n  minimum de c e r t a in e s  i n s t a l l a t i o n s  de t é l é 
com m unications, ou l o r s q u ' i l  s ' a g i t  de m a té r ie l  
n é c e s s a i r e  à  l a  r é a l i s a t i o n  d 'u n  p r o j e t  tém o in .

92 . En p r in c ip e ,  l e s  f o u r n i tu r e s  de m a té r ie l  
n 'o n t  l i e u  que lo r s q u 'u n  e x p e r t  de l 'a s s i s t a n c e  
te c h n iq u e  e s t  en  m iss io n  dans l e  p ay s .

93 . Tout m a té r ie l  ou p iè c e s  d 'éq u ip em en t te c h 
n iq u e  fo u r n is  p a r  l 'U . I . T .  r e s t e n t  l a  p r o p r ié t é  
de c e l l e - c i  t a n t  que c e t t e  p r o p r ié t é  n 'a  p as  é té  
t r a n s f é r é e  au gouvernem ent b é n é f i c i a i r e ,  aux 
c o n d i t io n s  convenues e n t r e  l 'U . I . T . ,  e t  ce gou
v ernem en t.

5 . O b lig a tio n s  incom bant aux gouvernem ents b é n é f i
c i a i r e s  de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  fo u rn ie  au 
t i t r e  du P .E .A .T .

94 . Un acco rd  ty p e  a  é té  co n c lu  e n t r e  l e s  N a tio n s  
U nies e t  l e s  i n s t i t u t i o n s  s p é c i a l i s é e s ,  d 'u n e  p a r t ,  
e t  l e s  gouvernem ents b é n é f i c i a i r e s  de l 'a s s i s t a n c e  
te c h n iq u e , d 'a u t r e  p a r t ,  a f i n  de d é f i n i r  l e s  o b l i 
g a t io n s  r e s p e c t iv e s  d es  o r g a n is a t io n s  p a r t i c ip a n te s  
e t  des gouvernem ents. Cet accord  c o n s t i tu e  l a  b ase  
s u r  la q u e l l e  l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  e s t  f o u rn ie  à
un p a y s . Le t e x t e  de c e t  acco rd  f ig u r e  à 1 'Annexe 2.

95 . L 'a t t e n t i o n  des gouvernem ents b é n é f i c i a i r e s  de 
l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  e s t  a t t i r é e  to u t  sp é c ia le m e n t
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s u r  l e s  d i s p o s i t i o n s  de l ’A r t i c l e  I ,  p a rag rap h e  6 , 
d u d i t  acco rd  qu i t r a i t e  de l 'o b j e c t i f  fondam enta l 
de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  e t  d es  in d em n ité s  que l e s  
gouvernem ents so n t te n u s  de p re n d re  à l e u r  c h a rg e , 
s u r  l e s  d i s p o s i t i o n s  de l 'A r t i c l e  I I  où e s t  d é f in i e  
l a  c o o p é ra t io n  re q u is e  d es  gouvernem ents, s u r  l e s  
d i s p o s i t i o n s  d es  A r t i c l e s  I I I  e t  IV où f ig u r e n t  l e s  
o b l ig a t io n s  r e s p e c t iv e s  le s  o rg a n is a t io n s  e t  des 
gouvernem ents en  m a tiè re  t e  fin an cem en t e t  d 'a d m i
n i s t r a t i o n  e t  s u r  l e s  d i s p o s i t i o n s  de l 'A r t i c l e  V 
où so n t in d iq u é s  de m an ière  d é t a i l l é e  l e s  f a c i l i t é s ,  
p r iv i l è g e s  e t  in d e m n ité s  que l e s  gouvernem ents so n t 
te n u s  d ’a c c o rd e r .
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r CHAPITRE III

ASSISTANCE TECHNIQUE FOURNIE A TITRE ONEREUX

1 . D e s c r ip t io n

96 . Le programme de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  fo u rn ie  
à  t i t r e  onéreux  -e s t une e x te n s io n  du P .E .A .T . I I  
a r r i v e  que l e s  c r é d i t s  m is à  l a  d i s p o s i t i o n  d 'u n  
pays au t i t r e  du P .E .A .T . s o ie n t  i n s u f f i s a n t s  pour 
rép o n d re  aux b e so in s  d 'a s s i s t a n c e  de ce p ay s . Cer
t a in s  pays s 'a d r e s s e n t  a lo r s  à  l ’ O.N.U. ou aux in s 
t i t u t i o n s  s p é c i a l i s é e s  a f i n  que ce s  o r g a n is a t io n s  
l e u r  a s s u re n t  l e s  s e r v ic e s  d 'u n  ou de p lu s ie u r s  
e x p e r t s ,  aux f r a i s  du gouvernem ent i n t é r e s s é .

97 . Au t i t r e  de ce programme, un  gouvernem ent p eu t 
dem ander à r e c e v o i r  s o i t  des s e r v ic e s  d 'e x p e r t ,  
s o i t  d es  b o u rs e s .

2 . S t r u c tu r e  a d m in is t r a t iv e

98 . Le programme de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  fo u rn ie
à  t i t r e  onéreux  e s t  é t a b l i  p a r  l ' i n s t i t u t i o n  sp é 
c i a l i s é e ,  en acco rd  avec l e  gouvernem ent r e q u é ra n t .  
Dans l e  domaine des té lé c o m m u n ic a tio n s , c 'e s t  
l ’U .I .T . qu i e s t  ch arg ée  de l ’é ta b l is s e m e n t  du pro 
gramme.

99 . Pour t e n i r  compte du f a i t  que chaque pays a 
to u te  l a t i t u d e  de s 'a d r e s s e r  à p lu s ie u r s  i n s t i t u 
t io n s  s p é c i a l i s é e s  pou r en  r e q u é r i r  une a s s i s t a n c e  
te c h n iq u e , l e  P r é s id e n t - D ir e c te u r  du Bureau de l ' a s 
s i s ta n c e  te c h n iq u e  p eu t c o n c lu re , au nom de to u te s  
l e s  o r g a n is a t io n s  p a r t i c i p a n t e s ,  un  acco rd  d 'e n 
sem ble avec l e s  gouvernem ents b é n é f i c i a i r e s .  L ors
q u ' i l  ne s ' a g i t  que de q u e lq u es demandes o c c a s io n 
n e l l e s  a d re s s é e s  à une s e u le  i n s t i t u t i o n  s p é c i a l i 
s é e , l e  programme p eu t ê t r e  e x é c u té  à  l a  s u i t e  d 'u n

- 40 -



sim p le  échange de l e t t r e s  e n t r e  l e  r e p r é s e n ta n t  r é 
s id e n t ,  a g is s a n t  au nom du P r é s id e n t - D ir e c te u r  du 
B .A .T . e t  au nom de l 'U . I . T . ,  d 'u n e  p a r t ,  e t  l e  
gouvernem ent r e q u é ra n t ,  d 'a u t r e  p a r t .

3 . P ro céd u re s

100. Quand un gouvernem ent s o l l i c i t e  une a id e  dans 
l e  cad re  de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  fo u rn ie  à t i t r e  
o n éreu x , i l  d o i t  p r é s e n te r  s a  demande a l 'o r g a n e  
c o o rd in a te u r  e x i s t a n t  dans l e  p ay s . L 'o rg an e  co o r
d in a te u r  t r a n s m e t t r a  l a  demande en q u e s tio n  au r e 
p ré s e n ta n t  r é s id e n t  du B.A .T. qu i l a  so u m e ttra  en
s u i t e  o f f i c i e l l e m e n t  au S e c r é ta i r e  g é n é ra l  de 
l 'U . I . T .

101. Au re ç u  de l a  demande, l 'U . I . T .  se  m e ttr a  d i 
re c te m e n t en c o n ta c t  avec l e  gouvernem ent r e q u é ra n t  
pour d é te rm in e r  l e  domaine p a r t i c u l i e r  dans le q u e l  
so n t r e q u is  l e s  a v is  des e x p e r t s ,  l a  d e s c r ip t io n  
d es  tâ c h e s  à c o n f ie r  aux e x p e r t s ,  l a  d u rée  de l a  
m iss io n  e t  to u t  a u t r e  f a c te u r  p e r t in e n t  du programme. 
A l a  lu m iè re  de ce s  re n se ig n e m e n ts , l 'U n io n  f e r a
une e s t im a t io n  du co û t de l a  m iss io n  e t ,  p a r  l ' i n 
te rm é d ia ir e  du r e p r é s e n ta n t  r é s i d e n t ,  en  f e r a  con
n a î t r e  l e  m ontant au gouvernem ent i n t é r e s s é .

102. Le r e p r é s e n ta n t  r é s i d e n t ,  en  in d iq u a n t au gou
vernem ent le  t o t a l  présum é des f r a i s  de m iss io n , 
l u i  dem andera de v e r s e r  une somme é q u iv a le n te  dans 
une banque lo c a l e ,  au compte de l 'U . I . T .  Lorsque 
l e  r e p r é s e n ta n t  r é s id e n t  a u ra  con firm é à l 'U . I .T .  
que l a d i t e  somme a é té  v e r s é e ,  l 'U n io n  p ro c é d e ra  au 
re c ru te m e n t de l 'e x p e r t ,

103. La somme déposée ne c o n s t i tu e  qu 'une  p ro v is io n .
Le m ontant e x a c t des f r a i s  de m iss io n  s e r a  f ix é  
lo rsq u e  l a  m iss io n  a u ra  é té  ach ev ée . La p ro v is io n  
d o i t  ê t r e  v e rs é e  en  monnaie im m édiatem ent u t i l i s a b l e  
a f i n  que des d i f f i c u l t é s  de change ne r e t a r d e n t  pas 
le  re c ru te m e n t de l 'e x p e r t .
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4 . E x é c u tio n  du programme

104# Un programme é t a b l i  dans l e  ca d re  de l ’ a s s i s 
ta n c e  te c h n iq u e  fo u rn ie  à  t i t r e  o néreux  e s t  e x é c u té  
de l a  même m anière  que s ’ i l  é t a i t  r é a l i s é  au t i t r e  
du P .E .A .T . Les e x p e r ts  r e c r u t é s  au t i t r e  de l ’a s 
s i s t a n c e  te c h n iq u e  f o u rn ie  à t i t r e  onéreux  so n t 
soum is au même s t a t u t  que ceux q i i  so n t r e c r u té s  au 
t i t r e  du P .E .A .T .; i l s  o n t l e s  mêmes a t t r i b u t i o n s  
que ce s  d e r n ie r s  e t ,  v i s - à - v i s  du gouvernem ent béné
f i c i a i r e ,  i l s  so n t te n u s  aux mêmes o b l ig a t io n s  e t  
jo u i s s e n t  d es  mêmes p r i v i l è g e s .  I l s  so n t re sp o n sa 
b le s  d ev an t l ’U .I .T . e t  ne re m p lis s e n t  a u p rè s  du 
gouvernem ent b é n é f i c i a i r e  que des f o n c t io n s  de 
c o n s e i l l e r .

5* E ta t  des com ptes

105* A l a  f i n  de l a  m is s io n , l 'U . I . T .  p o r t e r a  à l a
c o n n a issa n c e  du gouvernem ent b é n é f i c i a i r e ,  p a r  l ' i n 
te rm é d ia ir e  du P r é s id e n t - D ir e c te u r  du Bureau de 
l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e , l ' é t a t  ap u ré  d es  com ptes 
c o rre sp o n d a n t au t o t a l  des f r a i s  o c c a s io n n é s  p a r  
l 'e x é c u t i o n  de l a  m is s io n . I l  c o n v ie n t de n o te r  
q u 'e n  ce qu i concerne  l e s  m iss io n s  e f f e c tu é e s  au 
t i t r e  de  l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  fo u rn ie  à t i t r e  
o n é reu x , l 'U . I . T .  e t  l e s  a u t r e s  a d m in is t r a t io n s  
s o n t a u to r i s é e s  à  dem ander q u 'u n e  somme r e p r é s e n ta n t  
un  p o u rcen tag e  du c o û t t o t a l  de l a  m iss io n  l e u r  s o i t  
v e rs é e  pou r c o u v r i r  l e s  f r a i s  a d m in i s t r a t i f s  e t  
d 'e x é c u t io n .

- 42 -



CHAPITRE IV

PROGRAMME RELATIF AU PERSONNEL D'EXECUTION,

DE DIRECTION ET D'ADMINISTRATION (O .P .E .X .)

1 , D e s c r ip t io n

106. Comme i l '  à  é té  exposé  au C h a p itre  I ,  l e s
e x p e r ts  r e c r u té s  au t i t r e  s o i t  du P .E .A .T . s o i t  de 
l 'A s s i s t a n c e  te c h n iq u e  fo u r n ie  à  t i t r e  onéreux  ne 
r e m p l is s e n t ,  v i s - à - v i s  des gouvernem ents b é n é f i 
c i a i r e s ,  que des fo n c t io n s  de c o n s e i l l e r  e t  n ’a s 
sument pas de r e s p o n s a b i l i t é s  en  ce qu i concerne  
l 'e x é c u t io n  d i r e c te  des t r a v a u x . Leur r ô le  
c o n s is te  à  donner des a v i s .  C 'e s t  au gouvernem ent 
q u ' i l  a p p a r t i e n t  de d é c id e r  s ' i l  c o n v ie n t de donner 
s u i t e  à  ce s  a v is  e t ,  l e  cas  é c h é a n t, de c h a rg e r  l e  
p e rso n n e l n a t io n a l  de l 'e x é c u t io n  des tr a v a u x . 
C ependan t, dans un c e r t a i n  nombre de pays nouveaux 
ou en  v o ie  de développem ent, on c o n s ta te  un manque 
de p e rso n n e l q u a l i f i é  s u s c e p t ib le  d 'o c c u p e r  des 
p o s te s  c l e f s  dans l e s  s e r v ic e s  d 'e x é c u t io n ,  de d i 
r e c t io n  e t  d 'a d m in is t r a t io n  du gouvernem ent. Ces 
pays se  tro u v e n t égalem ent dans l ' i m p o s s i b i l i t é  de 
v e r s e r  l e s  t r a i te m e n ts  é le v é s  q u i p o u r r a ie n t  a t t i r e r  
l e  p e rso n n e l é t r a n g e r  a p te  à  r e m p lir  l e s  fo n c t io n s  
en  q u e s t io n ,  en a t te n d a n t  que du p e rso n n e l n a t io n a l  
a i t  re ç u  l a  fo rm a tio n  n é c e s s a i r e  à  l 'a c c o m p lis se m e n t 
s a t i s f a i s a n t  d e s d i te s  f o n c t io n s .  Pour re m é d ie r  à  
c e t t e  s i t u a t i o n  l 'A ssem b lée  g é n é ra le  des N ations 
U nies a c r é é  un programme s p é c ia l  d e s t in é  à p o u rv o ir  
au re c ru te m e n t du "p e rso n n e l d 'e x é c u t io n ,  de d i r e c 
t i o n  e t  d 'a d m in is t r a t io n  (O .P .E .X .)" .

107 . Dans le  cad re  de ce programme, des e x p e r ts  so n t 
envoyés dans l e s  pays nouveaux ou en  v o ie  de d é v e lo p 
pement pour y ê t r e  a f f e c t é s  à  de h a u ts  p o s te s  dans 
l 'a d m i n i s t r a t i o n  n a t io n a le .  I l s  so n t d ire c te m e n t 
re s p o n s a b le s  dev an t l e  gouvernem ent q u i les em plo ie  
e t ,  pendant to u te  l a  d u rée  de l e u r  m is s io n , i l s  fo n t  
p a r t i e  in té g r a n te  de l 'a d m i n i s t r a t i o n  du pays béné
f i c i a i r e ,  I l s  so n t au s e rv ic e  du gouvernem ent e t ,
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108.

109 .

110.

v i s - à —v is  de ce gouvernem ent, i l s  s o n t  a s s u j e t t i s  aux 
mêmes o b l ig a t io n s  e t  jo u i s s e n t  des mêmes p r iv i l è g e s  
que l e s  f o n c t io n n a i r e s  r e s s o r t i s s a n t s  du pays dans l e 
q u e l i l s  e x e rc e n t  l e u r s  f o n c t io n s .  Au c o u rs  de l e u r s  
m is s io n s , i l s  ne r e ç o iv e n t  aucune d i r e c t i v e  de l a  p a rt 
de l 'O r g a n i s a t i o n  des N a tio n s  U nies ou de l ' i n s t i t u 
t i o n  s p é c i a l i s é e  to u c h a n t à  l e u r  domaine d 'a c t i v i t é .  
I l s  ne s o n t  te n u s  à f o u r n i r  aucun  r a p p o r t  à  c e t t e  o r 
g a n i s a t io n ,  à  l 'e x c e p t i o n  d 'u n  r a p p o r t  d 'en sem b le  é -  
t a b l i  à  l a  f i n  de l e u r  m is s io n .

Le gouvernem ent b é n é f i c i a i r e  v e r s e  aux e x p e r ts  
des t r a i te m e n ts  égaux aux t r a i te m e n ts  v e r s é s  aux ftno- 
t i o n n a i r e s  n a tio n a u x  occupan t des p o s te s  a n a lo g u e s . 
C ependant l e s  e x p e r ts  a y a n t é t é  r e c r u t é s  p a r  l e s  Na
t i o n s  U n ies , i l s  o n t d r o i t  à  des t r a i te m e n ts  d é te rm i
n és p a r  l 'é c h e l l e  des t r a i te m e n ts  des N a tio n s U n ie s , 
C e tte  é c h e l le  de t r a i te m e n t  e s t  d 'a i l l e u r s  a p p liq u é e  
égalem ent aux e x p e r ts  r e c r u t é s  au  t i t r e  du P .E .A .T . 
e t  de l 'A s s i s t a n c e  te c h n iq u e  f o u rn ie  à  t i t r e  o n é reu x . 
En ce q u i co n cern e  l e s  e x p e r ts  r e c r u t é s  au t i t r e  de 
l 'O .P .E .X . ,  l 'O .N .U . v e rs e  d ire c te m e n t aux e x p e r ts  l a  
d i f f é r e n c e  e n t r e  l e  t r a i te m e n t  q u ' i l s  r e ç o iv e n t  du 
gouvernem ent b é n é f i c i a i r e  e t  l e  t r a i te m e n t  d é te rm in é  
p a r  l 'é c h e l l e  des t r a i te m e n ts  de l 'O .N .U . La somme 
v e rs é e  p a r  l 'O .N .U . c o n s t i tu e  s a  c o n t r ib u t io n  f in a n 
c i è r e  à  l 'a s s i s t a n c e  fo u rn ie  aux pays r e q u é r a n ts ,  dans 
l e  ca d re  du programme de l 'O .P .E .X .

L 'A ssem blée g é n é ra le  de l 'O .N .U . f ix e  chaque an
née l e  m ontan t des c r é d i t s  a l lo u é s  au programme
O .P .E .X . e t  l e  nombre de p o s te s  à  p o u rv o ir .

2 .  A d m in is tra t io n  du programme O .P .E .X .

Le programme O .P .E .X . e s t  d ire c te m e n t a d m in is t r é  
p a r  l e s  s e r v ic e s  c e n tra u x  des N a tio n s  U nies à  New York 
q u i o n t to u te  l a t i t u d e  de c o n s u l t e r  l e s  i n s t i t u t i o n s  
s p é c i a l i s é e s  au s u j e t  des tâ c h e s  à  a c c o m p lir  i n d i v i 
d u e llem en t p a r  chaque e x p e r t  e t  du re c ru te m en t des 
e x p e r t s .  Dans l e  domaine des té lé c o m m u n ic a tio n s , l e s  
s e r v ic e s  c e n tra u x  des N a tio n s  U nies t r a v a i l l e n t  en 
é t r o i t e  c o l l a b o r a t io n  avec l 'U . I . T .  en  ce qu i concerne  
l 'e x é c u t io n  de ce programme.
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113.

114.

115.

1 11 .

3 . P ro céd u re s

L o rsq u 'u n  pays d é s i r e  o b te n i r  l e s  s e r v ic e s  d 'u n  
e x p e r t  s e lo n  le  programme O .P .E .X ., l 'A d m in is t r a t io n  
des té léco m m u n ica tio n s  d o i t  p r é s e n te r  s a  re q u ê te  à 
l 'O rg an ism e  de C o o rd in a tio n  n a t io n a l .  I l  s e r a i t  
d é s i r a b le  q u 'à  ce moment l 'a d m i n i s t r a t i o n  q u i p ré 
s e n te  l a  demande en in fo rm e égalem ent l e  S e c r é ta i r e  
g é n é ra l de l 'U . I . T .

L 'O rganism e de C o o rd in a tio n  n a t io n a l ,  a p rè s  
s 'ê t r e  a s s u r é  que l a  re q u ê te  e s t  en r e l a t i o n  avec 
l e s  b e s o in s  généraux  d 'A s s is ta n c e  te c h n iq u e  du p a y s , 
l a  tra n sm e t au  R e p ré se n ta n t r é s id e n t  du Bureau de 
l 'A s s i s t a n c e  te c h n iq u e  dans ce p a y s . C e lu i - c i  
d is c u te  de c e t t e  re q u ê te  avec l 'U . I . T . ,  notamment 
en ce q u i concerne  l e s  tâ c h e s  q u i j u s t i f i e n t  c e t t e  
r e q u ê te ,  l e  nombre des e x p e r ts  e t  l a  du rée  des m is
s io n s .  En se  b a sa n t s u r  l e s  recom m andations de 
l 'U . I . T . ,  i l  tra n sm e t l a  demande aux N a tio n s U nies 
à  New Y ork.

Les N a tio n s U nies à  New York demandent à  l 'U . I . T .  
s e s  com m entaires te c h n iq u e s  e t  son a v is  s u r  l a  r e q u ê te  
p ré s e n té e  p a r  l e  pays e t  se  b a s e n t  s u r  ces  in fo rm a
t io n s  pour donner l e u r  a p p ro b a tio n .

4 . R é a l i s a t io n

Les N a tio n s U nies s ’ occupen t e lles-m êm es de l a  
r é a l i s a t i o n  du programme O .P .E .X . m ais c o n s u l te n t  
l 'U . I . T .  pour l e  re c ru te m en t des e x p e r t s .

Avant d 'e n t r e p re n d re  s a  m is s io n , l 'e x p e r t  r e ç o i t  
une o r i e n t a t i o n  te c h n iq u e  com plète au s iè g e  de 
l 'U . I . T .  P a r f o i s ,  lo rsq u e  c e la  e s t  p o s s ib le ,  l ' e x 
p e r t  re n d  v i s i t e  au s iè g e  de l 'U . I . T .  à  l a  f i n  de s a  
m iss io n  pour y f a i r e  un b r e f  r a p p o r t .  E n tre  c e s  deux 
v i s i t e s ,  c 'e s t - à - d i r e  pendan t son s ta g e  dans l e  p a y s ,
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i l  ne r e ç o i t  aucune i n s t r u c t i o n  de l 'U . I . T .  Cepen
d a n t ,  l 'A d m in is t r a t io n  des té léco m m u n ica tio n s  du 
pays où i l  e x e rc e  s a  m iss io n  p eu t c o n s u l te r  l 'U . I . T .  
s u r  to u t  problèm e qu i p eu t se  p r é s e n te r  à  l 'e x p e r t
O .P .E .X . e t  c e c i  de l a  môme faço n  que s i  l e  p o s te  
occupé p a r  l 'e x p e r t  é t a i t  re m p li p a r  un f o n c t io n 
n a i r e  n a t i o n a l .
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1 1 6 .

117.

118.

LE FONDS SPECIAL DES NATIONS UNIES POUR 

LE DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE

1 . I n t r o d u c t io n

Une d e s c r ip t io n  g é n é ra le  du b u t du Fonds 
s p é c ia l  e t  de l a  p ro céd u re  ad o p tée  pour p r é s e n te r  
l e s  demandes f a i t  l 'o b j e t  des p a ra g ra p h es  c i - d e s 
sous .

S u r l a  base  d 'u n  Accord don t le  te x te  f ig u r e  
à  l'A n n ex e  3 , l 'U . I . T .  a g i t  en  r e l a t i o n  é t r o i t e  
avec l e  Fonds s p é c ia l  e t  r e m p li t  l e s  fo n c t io n s  
d 'A g en t du Fonds s p é c ia l  pou r e x é c u te r  c e r t a in s  
p r o j e t s  r e l a t i f s  aux té lé c o m m u n ic a tio n s . L 'U .I .T .  
se  t i e n t  égalem ent en  é t r o i t e  r e l a t i o n  avec l e s  
pays Membres de l 'U n io n  e t  p a r t i c ip e  à  des d is c u s 
s io n s  a p p ro fo n d ie s  r e l a t i v e s  à l a  p r é p a ra t io n  des 
p r o je t s  du F o n d s - s p é c ia l ,  à  l 'é l a b o r a t i o n  d é t a i l l é e  
des demandes c o n c rè te s  e t  aux d i f f é r e n t e s  é ta p e s  
de l a  r é a l i s a t i o n  des p r o j e t s .  De p lu s ,  l 'U n io n  
c o l la b o re  é tro i te m e n t avec l e s  s e r v ic e s  c e n tra u x  
du Fonds s p é c ia l  pour exam iner l e s  dem andes, fo u r 
n i r  des é v a lu a tio n s  te c h n iq u e s ,  donner des a v is  
quan t aux a s p e c ts  te c h n iq u e s  des demandes r e l a t i v e s  
aux té lé c o m m u n ic a tio n s . L 'U nion re m p li t  l e s  fo n c 
t io n s  d 'A g en t d 'e x é c u t io n  des p r o je t s  du Fonds 
s p é c ia l  qu i on t é té  ap p ro u v é s .

2 . D e s c r ip t io n

Le Fonds s p é c ia l  des N a tio n s  U nies a é té  c r é é  
p ar l 'A ssem b lée  g é n é ra le  pour f o u r n i r  aux pays 
nouveaux ou en  v o ie  de développem ent une a s s i s ta n c e  
pour l e s  a id e r  à  r é a l i s e r ,  en  un la p s  de temps dé
te rm in é  e t  au  p lus é g a l à  c in q  a n s , des p r o j e t s  
p r é c i s .

. CHAPITRE V

- 47 -



119.

120.
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A c tu e lle m e n t, l e  Fonds s p é c i a l  co n sac re  son 
a s s i s ta n c e  à  des p r o j e t s  r e l a t i f s  à  l a  r e c h e rc h e , à  
l a  fo rm a tio n  te c h n iq u e  s u p é r ie u r e ,  à  l ' i n v e n t a i r e  
des r e s s o u rc e s  n a t u r e l l e s ,  aux é tu d es  p r é p a r a to i r e s  
en  vue d 1in v e s t is s e m e n ts  e t  aux p r o je t s  p i l o t é s  
prévus pour ré so u d re  c e r t a i n s  problèm es te c h n iq u e s .  
S on t e x c lu s  l e s  p r o j e t s  q u i v i s e n t  e s s e n t ie l le m e n t  
à  a m é lio re r  des i n s t a l l a t i o n s  ou à  a s s u r e r  des s e r 
v ic e s  p u b l ic s  (comme l e s  té lé c o m m u n ic a tio n s ) , san s  
co m p o rte r d 'a c t i v i t é s  de re c h e rc h e  ou de fo rm a tio n .

Le Fonds s p é c ia l  c o n sa c re  son a s s i s t a n c e  à  des 
p r o je t s  r e la t iv e m e n t  im p o r ta n ts .  La p o l i t iq u e  a c 
t u e l l e  du Fonds e s t  de ne pas f in a n c e r  de p r o j e t s  
pour le s q u e ls  s a  c o n t r ib u t io n  s e r a i t  in f é r i e u r e  à  
250.000 $.

Dans le  c a s  du Fonds s p é c i a l ,  l e  gouvernem ent 
d o i t  f o u r n i r  une c o n t r ib u t io n  au  moins é g a le  au  co û t 
de l 'a s s i s t a n c e  s o l l i c i t é e ;  c 'e s t  en  quo i l e  Fonds 
s p é c ia l  d i f f è r e  du P .E .A .T . L 'a s s i s ta n c e  fo u rn ie  
p a r l e  Fonds s p é c ia l  couvre  g én éra lem en t l e s  s e r v ic e s  
d 'e x p e r t s ,  l 'o c t r o i  de b o u r s e s ,  l 'a c q u i s i t i o n  de 
m a té r ie l  d 'e n s e ig n e m e n t, ou to u t  a u t r e  élém ent im
p l iq u a n t  des f r a i s  don t l e  m ontant p eu t ê t r e  r é g l é  
en  d e v is e s  é t r a n g è r e s .  En c o n t r e p a r t i e ,  le  pays 
r e q u é ra n t  p re n d ra  à  s a  ch a rg e  l a  p a r t i e  des dép en ses  
d 'a s s i s t a n c e  q u i p eu t ê t r e  r é g lé e  dans s a  p ro p re  
m onnaie, comme l e s  b â t im e n ts ,  l e s  f r a i s  d 'e n t r e t i e n ,  
le  p e rso n n e l l o c a l  e t  to u s  a u t r e s  s e r v ic e s  ou b ie n s  
n é c e s s a i r e s  à  l 'e x é c u t i o n  du p r o j e t .

3 .  A d m in is tra t io n  du Fonds s p é c ia l

Le Fonds s p é c ia l  e s t  a d m in is t r é  p a r  un C o n se il 
d 'a d m in i s t r a t io n  q u i se  r é u n i t  deux f o i s  p a r  a n , 
d 'o r d i n a i r e  en  j a n v ie r  e t  en  m a i. Sous l ’a u t o r i t é  
du C o n se il d 'a d m in i s t r a t i o n ,  un D ire c te u r  g é n é ra l  
a s s u re  l a  c o n t in u i t é  des t r a v a u x ;  i l  e s t  a s s i s t é  
d 'u n  S e c r é t a r i a t  s p é c i a l i s é  q u i se  tro u v e  au  s iè g e  
des N a tio n s  U n ie s , à  New Y ork .
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4 . P ro céd u res

123 .

124.

125.

1 2 2 .

4 .1  S oum ission  de3 demandes

T o u tes  l e s  demandes d o iv e n t ê t r e  o f f i c i e l 
lem ent soum ises p a r  l 'i n t e r m é d i a i r e  de l 'o r g a n e  
c o o rd in a te u r  e x i s t a n t  dans le  p ay s .

Les demandes s e ro n t  a d re s s é e s  au  re p ré s e n 
t a n t  r é s id e n t  du Bureau de l 'A s s i s t a n c e  te c h n iq u e  
des N a tio n s  U n ies , qu i l e s  t r a n s m e t t r a  au  D irec
t e u r  g é n é r a l .  Dans l e s  pays où i l  n 'y  a  pas de 
r e p r é s e n ta n t  r é s i d e n t ,  on l e s  a d re s s e ra  d i r e c t e 
ment au  D ire c te u r  g é n é r a l .

Les demandes peuven t ê t r e  p ré s e n té e s  à  to u te  
époque de l 'a n n é e .  I l  s 'é c o u le  h a b itu e lle m e n t 
s ix  m ois au  moins e n t r e  l a  p r é s e n ta t io n  d 'u n e  
demande e t  son  a p p ro b a tio n  p a r  l e  C o n s e il .

4 .2  P ré p a ra t io n  des demandes

4 .2 .1  O rig in e

I l  co n v ien d ra  de f o u r n i r  des re n s e ig n e 
m ents su ffisam m ent com ple ts  s u r  l 'o r i g i n e  de l a  
p r o p o s i t io n .  Les ren se ig n em en ts  en  q u e s tio n  
d ev ro n t notamment com prendre un ap e rç u  des t r a 
vaux précédemment e f f e c tu é s  e t  p r é c is e r  où e t  
quand le  p r o je t  a  p r i s  n a is s a n c e  -  dans un m in is 
t è r e  ou s e r v ic e  p u b l ic ,  dans un groupem ent p r iv é  
a y a n t l 'a p p u i  du gouvernem ent, à  l ' i s s u e  d 'u n e  
m iss io n  de v i s i t e ,  s u r  l ' a v i s  d 'u n  e x p e r t  ou 
d 'u n  c o n s u l ta n t  ou d 'u n e  recom m andation d 'u n e  
i n s t i t u t i o n  s p é c i a l i s é e .  L 'h i s t o i r e  de l a  p ro 
p o s i t io n  s e r a  r e t r a c é e  ju s q u 'à  l 'é t a b l i s s e m e n t  
de l a  demande.
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126 .

127.

128 .

129.

La demande com prendra un exposé  d é t a i l l é  
de l a  c o n t r ib u t io n  que le  p r o j e t  d e v r a i t  a p p o r te r  
au  développem ent du p a y s . C et ex p o sé  t r a i t e r a  
notamment des e f f e t s  im m édiats du p r o je t  en  ce 
q u i concerne  l 'i n v e s t i s s e m e n t  de c a p ita u x  f r a i s ,  
l 'a d o p t io n  de te c h n iq u e s  n o u v e lle s  ou le  p e r fe c 
tio n n em en t des te c h n iq u e s  en u sa g e .

On donnera  des in d ic a t io n s  s u f f i s a n t e s  
pour m o n tre r  que l e  p r o je t  e n t r e  b ie n  dans l e  
cad re  d 'u n e  p o l i t iq u e  s u i v i e .  Ces in d ic a t io n s  
d e v ra ie n t  p e rm e ttre  d 'a p p r é c i e r  l ’u t i l i t é  du 
p r o je t  s u r  l a  base  d 'u n e  vue r é a l i s t e  e t  r a i s o n -  
née du développem ent f u t u r  des té léco m m u n ica tio n s 
e t  l e  p e rfe c tio n n e m e n t des te c h n iq u e s  dans ce 
dom aine,

I l  y  a u ra  l i e u  de p r é c i s e r  dans la  demande 
q u e l le s  m esures on compte p ren d re  pour f a i r e  
s u i t e  à  ce p r o j e t ,  lo rsq u e  c e l u i - c i  a u ra  é té  mené 
à  b ie n .  D 'une m anière g é n é ra le ,  l e  Fonds s p é c ia l  
n 'a p p u ie r a  un p r o j e t  que s ' i l  e s t  c la ire m e n t 
é t a b l i  que s a  r é a l i s a t i o n  s e r a  s u iv ie  de m esures 
c o n c r è te s ,

4 .2 ,2  Le p r o je t

I l  c o n v ie n d ra  i c i  d 'e x p o s e r  en d é t a i l  l e s  
a s p e c ts  te c h n iq u e s  du p r o je t  e t  ceux q u i co n cer
n en t son  o r g a n is a t io n ,  l e s  a s p e c ts  f in a n c ie r s  
é ta n t  résum és aux s e c t io n s  q u i s u iv e n t .  Les 
p r o je t s  r e l a t i f s  à  l a  c r é a t io n  d ' i n s t i t u t s  de 
fo rm a tio n  s e ro n t  accompagnés d 'u n  exposé s u r  l a  
p la c e  de l ' i n s t i t u t  dans l e s  s e r v ic e s  d 'e n s e i 
gnement e t  de fo rm a tio n  du p a y s , d 'u n e  é v a lu a tio n  
de l a  demande des s e r v ic e s  des s p é c i a l i s t e s  q u i 
y s e r o n t  form és e t  de ren se ig n em en ts  s u r  l a
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130.

131.

m anière  don t s e ro n t  r e c r u té s  l e s  c a n d id a ts .
Pour l e s  p r o je t s  c o n ce rn an t l a  c r é a t io n  de nou
veaux c e n t r e s  de r e c h e rc h e , i l  f a u d ra  p r é c i s e r  
comment l e s  re c h e rc h e s  que l ’on y f e r a  v ie n 
d ro n t co m p lé te r  c e l l e s  q u i so n t d é jà  e f f e c tu é e s  
a i l l e u r s .  l a  demande d ev ra  égalem ent in d iq u e r  
le  d e g ré  d 'u rg e n c e  a t t a c h é  au  p r o je t '.

La demande c o n t ie n d ra  des d é t a i l s  s u r  :

a) l 'em p lacem en t du p r o je t  e t  l e s  r a is o n s  
q u i o n t amené à l e  c h o i s i r ,

b) s a  durée  co m p lè te ,

c )  le  nombre des e x p e r t s ,  l e u r s  s p é c ia 
l i t é s ,  l a  durée  de l e u r s  s e r v ic e s  e t  l e s  
tâ c h e s  c o n c rè te s  q u i l e u r  s e r o n t  c o n f ié e s ,

d) l e  nom bre, l ’o b je t  e t  l a  d u rée  des 
b o u rs e s ,  s ’i l  y  a  l i e u ,

e )  le  type de m a té r ie l  n é c e s s a ir e  e t

f )  l 'a p p o r t  du gouvernem ent en  p e rs o n n e l , 
m a té r i e l ,  s e r v ic e s  te c h n iq u e s  e t  a u x i l i a i r e s  
e t  en  b â t im e n ts .

On in d iq u e ra  égalem ent l e s  problèm es 
te c h n iq u e s  e t  d ’o r g a n is a t io n  que l 'o n  pense 
r e n c o n t r e r  dans l 'e x é c u t io n  du p r o j e t .

Un c a le n d r ie r  donnera  l a  d a te  de m ise 
en t r a i n  du p r o j e t ,  des d i f f é r e n t e s  phases 
d 'e x é c u t io n  e t  l a  d a te  prévue pour son ach è
vement .
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4 .2 .3  F inancem ent

1 3 2 .

133 .

134 .

135.

La demande d ev ra  c o n te n i r  des re n s e ig n e 
m ents co m p le ts  quan t au  c o û t e s t i m a t i f  du p r o j e t .  
I l  y  a u ra  l i e u  de v e n t i l e r  l e s  dépenses p a r 
c a t é g o r i e s ,  e t  en  p a r t i c u l i e r  de d i s t in g u e r  
e n t r e  l e s  b â t im e n ts ,  l e  p e r s o n n e l ,  l e  m a té r ie l  
e t  l e s  b o u r s e s .  On in d iq u e ra  égalem ent le  
m ontant d es  dép en ses  pour chaque an n é e .

Le m o n tan t, année p a r  an n é e , des c o n t r i 
b u t io n s  que l e  gouvernem ent e n v isa g e  de f a i r e ,  
d e v ra  f i g u r e r  dans l a  dem ande. Le Fonds s p é c ia l  
compte que l e s  gouvernem ents c o n tr ib u e ro n t  pour 
une la r g e  p a r t  au  fin an cem en t des p r o j e t s ,  h a b i
tu e l le m e n t  pou r un t i e r s  au  m oins e t  s i  p o s s ib le  
pour l a  m o i t ié .  Le Fonds ne p a r t i c ip e r a  pas au 
fin an cem en t des b â tim e n ts  n i  de l a  c o n s t r u c t io n ;  
i l  ne su b v ie n d ra  pas non p lu s  aux dépenses en 
monnaie lo c a le  ( s a l a i r e s  du p e rso n n e l r e c r u t é  
dans le  p a y s , f r a i s  de t r a n s p o r t ,  m a té r ie l  e t  
f o u r n i tu r e s  de b u re a u , ou a u t r e s  f o u r n i tu r e s  e t  
m a té r ia u x  que l* o n  p eu t se  p ro c u re r  dans l e  p a y s ) .

S i l e  p r o je t  e s t  r e l a t i f  à  l a  c r é a t io n  
d 'u n  i n s t i t u t  de fo rm a tio n , l 'a s s i s t a n c e  du Fonds 
s p é c i a l  ne se  p o u rs u iv ra  pas a u -d e là  de c in q  a n s ,  
e t  d im in u era  pour chacune des t r o i s  d e rn iè r e s  
a n n é e s . Le gouvernem ent d ev ra  donc p rend re  à  sa  
ch a rg e  une p a r t  c r o is s a n te  du fin an cem en t pendant 
l e s  t r o i s  d e r n iè r e s  a n n é e s ; i l  d ev ra  ê t r e  d is p o s é  
à  l 'a s s u r e r  e n tiè re m e n t lo rs q u e  l e  Fonds s p é c ia l  
a u ra  c e s s é  de p a r t i c i p e r  au  p r o j e t .

S i ,  en  p lu s  du gouvernem ent i n t é r e s s é  e t  
du Fonds s p é c i a l ,  d 'a u t r e s  o rgan ism es on t l ' i n 
te n t io n  de c o n t r ib u e r  au  p r o j e t ,  l e  m ontant e t  
l 'o b j e t  de l e u r  c o n t r ib u t io n  d e v ro n t ê t r e
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1 36 .

137.

138.

in d iq u é s .  I l  co n v ien d ra  d 'a n n e x e r  à  l a  demande 
l e s  com m unications dans l e s q u e l l e s  i l s  ex p rim en t 
c e t t e  i n t e n t i o n .

La demande d ev ra  in d iq u e r  de m anière 
p r é c i s e ,  en  d o l l a r s  des E ta ts - U n is ,  l e  m ontant 
de l a  c o n t r ib u t io n  a t te n d u e  du Fonds s p é c i a l ,  
v e n t i l é e  p a r  années e t  p a r  c a té g o r ie s  de 
d é p e n se s . Dans l a  mesure où le  Fonds s p é c ia l  
a s s u re  l e s  s e r v ic e s  d 'e x p e r t s  é t r a n g e r s ,  i l  
s e r a  demandé au gouvernem ent de rem bourser, au 
F onds, dans Sa p rop re  m onnaie, une somme ég a le  
à  15 pour 100 du co û t t o t a l  des s e r v ic e s  d 'e x 
p e r t s ,  pour n o u v r i r  d iv e r s  f r a i s  lo c a u x ; ces  
15 pour 100 s 'a j o u t e n t  aux dépenses de c o n tr e 
p a r t i e  v i s é e s  au  pa rag rap h e  133 c i - d e s s u s .

4 .3  P r o je t s  rég io n au x

P ar " p r o je t  ré g io n a l"  on en ten d  un p r o je t  
b é n é f ic ia n t  de l 'a p p u i  f i n a n c i e r  de p lu s  d 'u n  
gouvernem ent. Un p r o j e t ,  c o n c e rn a n t p a r  exemple 
un i n s t i t u t  de fo rm a tio n , qu i e 3 t f in a n c é  p a r  un 
s e u l  gouvernem ent m ais o u v e rt aux é tu d ia n ts  
d 'a u t r e s  pays de l a  r é g io n , ne s e r a  pas c o n s id é ré  
comme un p r o je t  r é g io n a l  au  sen s  de l a  d é f i n i t i o n  
q u 'e n  donne l e  Fonds s p é c i a l .

Au ca s  où un p r o je t  ne p o u r r a i t  donner s a 
t i s f a c t i o n  que s u r  une b ase  r é g io n a le ,  l e  D irec
t e u r  g é n é ra l  ne l e  recommandera que s ’i l  béné
f i c i e  de l 'a p p u i  f i n a n c i e r  de deux gouvernem ents 
au m o in s . ' Comme l e s  p r o je t s  rég io n au x  so n t 
so u v en t d i f f i c i l e s  à  m e ttre  au  p o in t e t  à  mener 
à  b ie n ,  to u t  p r o je t  q u i d o n n e ra it  des r é s u l t a t s  
s a t i s f a i s a n t s  comme p r o j e t  n a t io n a l  s e r a  p ré s e n té  
comme t e l .
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139.

140.

141.

LE PROGRAMME DE L’ASSISTANCE TECHNIQUE 

EN NATURE SOUS LES AUSPICES I® L'UNION

Comme i l  a  é t é  d i t  au  C h a p itre  I ,  l 'U . I . T .  ne 
f o u r n i t  pas d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  au  t i t r e  du P ro
gramme r é g u l i e r .  C ependan t, pour rép o n d re  aux 
b e s o in s  m a n ife s té s  p a r  l e s  pays nouveaux ou en  v o ie  
de développem ent, en  m a tiè re  de té léc o m m u n ic a tio n s , 
l e  C o n se il d 'a d m in i s t r a t io n  de l 'U . I . T .  a  a d o p té , en 
I9 6 0 , une r é s o lu t io n  p e rm e tta n t à  l 'U n io n  d 'a c c o r d e r  
une a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  su p p lé m e n ta ire  sa n s  que c e la  
c o n s t i tu e  une ch a rg e  su p p lé m e n ta ire  pou r l e  b u d g e t 
an n u e l de l 'U . I . T .  C e tte  a s s i s t a n c e  a  re ç u  l e  nom 
d ' " A s s is ta n c e  te c h n iq u e  en  n a tu r e " .

Aux te rm es de c e t t e  r é s o l u t i o n ,  l e s  pays l e s  
p lu s  dév e lo p p és so n t i n v i t é s  à  :

i )  a c c u e i l l i r  dans l e u r s  e n t r e p r i s e s  i n d u s t r i e l l e s  
des te c h n ic ie n s  p ro v en an t des pays nouveaux ou 
en v o ie  de développem ent;

i i )  a c c u e i l l i r  , à  t i t r e  non o n é reu x , des te c h n i
c ie n s  dans le u r s  é ta b l is s e m e n ts  de fo rm a tio n  
p r o f e s s io n n e l le  e t

i i i )  o r g a n is e r  des c y c le s  d 'é tu d e s  r é g u l i e r s  c o n sa c ré s  
à  c e r t a i n s  a s p e c ts  d es  té léc o m m u n ic a tio n s , dans 
des r é g io n s  où se  tro u v e n t  des pays nouveaux ou 
en v o ie  de développem en t, pour f o u r n i r  une f o r 
m ation  à  un groupe de s t a g i a i r e s  p ro v en an t de 
pays v o i s i n s .

Ces o f f r e s  d 'a s s i s t a n c e  so n t  p ério d iq u em en t 
p o r té e s  à l a  co n n a issa n c e  des Membres e t  Membres a s 
s o c ié s  de l 'U n io n .  L o rsq u 'u n  Membre demande à  b én é
f i c i e r  de l 'u n e  de ce s  o f f r e s ,  l 'U n io n  a s s i s t e  l e  
Membre i n t é r e s s é ,  s u r  s a  demande, pour f i x e r  dans l e  
d é t a i l  l 'o r g a n i s a t i o n  de c e t t e  a s s i s t a n c e .

CHAPITRE VI
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142. En g é n é r a l ,  l e  pays b é n é f i c i a i r e  de l ' a s 
s i s t a n c e  en  n a tu re  prend  à  s a  ch a rg e  l a  t o t a l i t é  
des dépenses des s t a g i a i r e s .  Dans c e r t a in s  c a s ,  
ce p e n d a n t, l e  pays d 'a c c u e i l  prend  à  s a  charge  
c e r t a in e s  p r e s t a t i o n s ,  t e l l e s  que : t r a i te m e n t  des 
s t a g i a i r e s  (é v a lu é  en f o n c t io n  des t r a i te m e n ts  des 
te c h n ic ie n s  r e s s o r t i s s a n t s  du pays d 'a c c u e i l ) ,  
f r a i s  de logem ent e t  de n o u r r i t u r e ,  c o n tr ib u t io n  
aux f r a i s  de v o y ag e . L 'U .I .T .  ne p a r t i c ip e  pas au 
règ lem en t de ce s  d é p e n se s .

- 55 -



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PAGE INTENTIONALLY LEFT BLANK 
 
 
 
 

PAGE LAISSEE EN BLANC INTENTIONNELLEMENT 
 
 
 
 
 



A N N E X E  1 

OBSERVATIONS ET PRINCIPES DIRECTEURS RELATIFS
AU PROGRAMME ELARGI D»ASSISTANCE TECHNIQUE 

EN VUE DU DEVELOPPEMENT ECONOMIQUE » )

1 . Le C o n se il économique e t  s o c ia l  recommande aux 
N a tio n s  U nies e t  aux i n s t i t u t i o n s  s p é c i a l i s é e s  p a r
t i c i p a n t  au programme**) d * A ssis tan ce  te c h n iq u e  
é l a r g i ,  a p p e lé e s  dans l a  s u i t e  du t e x te  " l e s  o rg a
n i s a t io n s  p a r t i c i p a n t e s ” , de s ' i n s p i r e r  des p r in 
c ip e s  s u iv a n ts  ;

P r in c ip e s  généraux

2 . Les o rg a n is a t io n s  p a r t i c i p a n t e s ,  l o r s q u 'e l l e s  
a s s u re n t  une a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  aux pays i n s u f f i 
samment dév e lo p p és en  vue de l e u r  développem ent 
économ ique, d o iv e n t ï

*) Le te x te  q u i s u i t  c o n t ie n t  l e s  d i s p o s i t io n s
to u jo u r s  v a la b le s  de 1 'Annexe 1 à l a  R é so lu tio n  
N° 222 A ( ix )  du C o n se il économique e t  s o c ia l  du 
15 ao û t 1949 "Programme é l a r g i  d 'a s s i s t a n c e  
te c h n iq u e  en  vue du développem ent économique des 
pays in su ffisam m en t d év e lo p p és” .

**) B ien que l e  term e "programme” s o i t  employé à ce 
s u j e t ,  on n 'e n v is a g e  pas que .to u s l e s  p r o je t s  
d é c r i t s  dans l e  "programme” s e ro n t  e x é c u té s  n i  
q u ' i l s  d o iv e n t l ' ê t r e ;  ce que l 'o n  en v isag e  
p l u t ô t  c ’e s t  que l e s  N a tions U nies e t  l e s  i n s t i 
t u t io n s  s p é c i a l i s é e s  se  t ie n n e n t  p r ê te s  à  a ssu 
r e r ,  a u r  l e u r  demande, aux pays in su ffisam m en t 
développés-, l e s  ty p e s  de s e r v ic e  te c h n iq u e  qui 
so n t d é c r i t s  dans l e  "programme" e t  qu i so n t de 
n a tu re  à  a id e r  l e u r  développem ent économ ique.
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a) a v o i r  pour o b j e c t i f  p r in c ip a l  d 'a i d e r  ce s  pays 
a r e n f o r c e r  le u r s  économies n a t io n a le s ,  g râ c e  au dé
veloppem ent de le u r s  i n d u s t r i e s  e t  de l e u r  a g r i c u l 
t u r e ,  a f i n  de f a v o r i s e r  l e u r  indépendance économique 
e t  p o l i t i q u e  dans l ' e s p r i t  de l a  C harte  des N a tio n s  
U n ie s , e t  à p e rm e ttre  à l e u r  p o p u la tio n  e n t i è r e  
d 'a t t e i n d r e  un n iv e a u  p lu s  é le v é  de b i e n - ê t r e  écono
mique e t  s o c i a l ;

b ) o b s e rv e r  l e s  p r in c ip e s  généraux  s u iv a n ts  posés 
p a r  l a  R é s o lu tio n  N° 200 ( i l ï )  de l'A ssem b lée  
g é n é ra le  :

i )  l 'A s s i s t a n c e  te c h n iq u e  en  vue du d év e lo p p e
ment économique des pays in su ffisam m en t déve
lo p p és ne s e r a  f o u rn ie  p a r  l e s  o r g a n is a t io n s  
p a r t i c ip a n te s  q u 'e n  acco rd  avec l e s  gouver
nem ents in t é r e s s é s  e t  d 'a p r è s  l e s  demandes 
re ç u e s  des gouvernem ents;

i i )  l a  n a tu re  des s e r v ic e s  à f o u r n i r  à chaque 
pays s e r a  d é te rm in ée  p a r  le  gouvernem ent 
i n t é r e s s é ;

i i i )  l e s  pays q u i d é s i r e n t  r e c e v o ir  une a s s i s t a n c e  
d e v ro n t e f f e c tu e r  au p ré a la b le  to u t  l e  t r a 
v a i l  p o s s ib le  en  vue de d é f i n i r  l a  n a tu re  e t  
l a  p o r té e  du problèm e qu i se  p o se ;

iv )  l 'A s s i s t a n c e  te c h n iq u e  fo u rn ie  :

a )  ne c o n s t i tu e r a  pas un p r é te x te  d 'i n g é 
ren ce  économique ou p o l i t iq u e  de l a  
p a r t  de l 'é t r a n g e r  dans l e s  a f f a i r e s  
i n t é r i e u r e s  du pays i n t é r e s s é  e t  ne 
s e r a  accompagné d 'au cu n e  c o n s id é r a t io n  
de c a r a c tè r e  p o l i t i q u e ;
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b) ne s e r a  donnée qu ’aux gouvernem ents 
ou p a r  l e u r  in te r m é d ia i r e ;

c )  d ev ra  ré p o n d re  aux b e s o in s  du pays 
i n t é r e s s é ;  e t

d) s e r a  fo u rn ie  dans to u te  l a  m esure du 
p o s s ib le  sous l a  form e d é s i r é e  p a r  l e  
pays i n t é r e s s é .

c )  E v i t e r  to u te s  d i s t i n c t i o n s  fo n d ées  s u r  l e  r é 
gime p o l i t iq u e  du pays qu i demande une a id e ,  ou s u r  
l a  ra c e  ou l a  r e l i g i o n  de s a  p o p u la t io n .

Q u a l i té  du t r a v a i l  e t  com pétence du p e rso n n e l

La p lu s  h a u te  com pétence p r o f e s s io n n e l le  d o i t  
ê t r e  m ain tenue dans to u s  l e s  s e r v ic e s  a s s u ré s  p a r 
l e s  o rg a n is a t io n s  p a r t i c ip a n te s  lo r s q u ’e l l e s  fo u r 
n i s s e n t  une a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  aux pays qu i l a  
s o l l i c i t e n t .

Les e x p e r ts  d o iv e n t ê t r e  c h o i s i s  non seu lem en t 
p o u r l e u r  com pétence te c h n iq u e , m ais a u s s i  pour l e u r  
com préhension  p ro fonde de l a  c u l tu r e  e t  des b e so in s  
s p é c i f iq u e s  des pays s o l l i c i t a n t  une a s s i s t a n c e ,  e t  
l e u r  a p t i tu d e  à  a d a p te r  l e s  m éthodes de t r a v a i l  aux 
c o n d it io n s  l o c a l e s ,  s o c ia le s  e t  m a t é r i e l l e s .

I l  co n v ien d ra  d 'a s s u r e r  aux e x p e r ts  une form a
t i o n  a p p ro p r ié e  av a n t de p ro c é d e r aux d é s ig n a t io n s ;  
c e t t e  fo rm a tio n  dev ra  c o n s i s t e r  à  l e s  é c l a i r e r  s u r  
l e s  o b j e c t i f s  généraux  de l ' e f f o r t  commun e t  à  l e u r  
i n s p i r e r  l a  l a r g e u r  de vues e t  l e s  f a c u l t é s  d 'a d a p 
t a t i o n  n é c e s s a i r e s .

Les e x p e r ts  e t  l e s  g roupes d 'e x p e r t s  q u i se  
re n d e n t dans un pays d é te rm in é  ne d o iv e n t se  l i v r e r  
à aucune a c t i v i t é  p o l i t i q u e ,  com m erc ia le , n i  à  au
cune a u tr e  a c t i v i t é  que c e l l e s  pou r le s q u e l l e s  i l s  
o n t é té  d é s ig n é s . L eurs a t t r i b u t i o n s  d o iv e n t ê t r e



s t r ic te m e n t  d é f i n i e s ,  dans chaque c a s ,  p a r  v o ie  
d 'a c c o rd  e n t r e  l e  pays q u i s o l l i c i t e  une a s s i s ta n c e  
e t  l e s  o rg a n is a t io n s  q u i l a  l u i  f o u r n i s s e n t .

7 .  Même lo rs q u e  l e s  c r é d i t s  on t é t é  en g ag és, l e s  
p r o j e t s  ne d e v ro n t ê t r e 'e n t r e p r i s  que s i  des e x p e r ts  
e t  des a d jo in t s  q u a l i f i é s  on é té  r e c r u té s  e t  fo rm és .

8 .  Tous l e s  gouvernem ents d o iv e n t ê t r e  i n v i t é s  à 
c o o p é re r  au re c ru te m e n t e t  au  c h o ix  d 'u n  p e rso n n e l 
q u a l i f i é ,  e t  à f a c i l i t e r ,  l e  cas  é c h é a n t , l e u r  d é ta 
chement te m p o ra ire  e t  l e u r  r é i n t é g r a t i o n  à l e u r  
r e to u r .

9 . Les u n i v e r s i t é s ,  l e s  é c o le s  te c h n iq u e s ,  l e s  
f o n d a t io n s ,  l e s  i n s t i t u t s  de re c h e rc h e  e t  l e s  a u t r e s  
i n s t i t u t i o n s  non g o uvernem en ta les où i l  s e r a  p o s s i 
b le  de r e c r u t e r  des e x p e r t s ,  d o iv e n t ê t r e  encouragés 
à  d é ta c h e r  des e x p e r t s ,  q u i p u is s e n t  ê t r e  ch a rg és  de 
m iss io n s  dans l e  c a d re  du programme, à p ren d re  des 
d i s p o s i t io n s  pour l a  r é i n t é g r a t i o n  de ces  e x p e r ts  à 
l e u r  r e t o u r ,  e t  à  e n tre p re n d re  des tra v a u x  sp é c ia u x  
de re c h e rc h e  s u r  des problèm es in t é r e s s a n t  l e  déve
loppem ent économ ique.

C o o rd in a tio n  des e f f o r t s

1 0 . Les p r o j e t s  r e le v a n t  de l a  com pétence des 
o rg a n is a t io n s  p a r t i c ip a n te s  d e v ro n t ê t r e  e x é c u té s  
p a r  e l l e s ,  e t  l a  c o o rd in a t io n  de l e u r s  tra v a u x  
d ev ra  se  f a i r e ,  compte é ta n t  te n u  de l e u r s  c o n s t i 
tu t i o n s  r e s p e c t iv e s  e t  des r e l a t i o n s  é t a b l i e s  e n t r e  
e l l e s .

1 1 . Les tra v a u x  e n t r e p r i s  p a r  l e s  o rg a n is a t io n s  
p a r t i c ip a n te s  dans l e  cad re  du programme é l a r g i  
d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  d ev ro n t ê t r e  de n a tu re
à  p o u v o ir s ' i n t é g r e r  dans l ' a c t i v i t é  norm ale de 
ce s  o r g a n is a t io n s .
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1 2 . Des d i s p o s i t io n s  d ev ro n t ê t r e  p r i s e s  pour que 
l e s  demandes d * a s s is ta n c e  r e le v a n t  du domaine de 
deux ou de p lu s ie u r s  o rg a n is a t io n s  s o ie n t  t r a i t é e s  
co n jo in tem en t p a r  l e s  o r g a n is a t io n s  i n t é r e s s é e s ,  e t  
une c o o rd in a t io n  d e v ra  ê t r e  é t a b l i e  e n t r e  l e s  o rg a 
n i s a t i o n s  p a r t i c ip a n te s  au s ta d e  d * é la b o ra t io n  des 
p la n s  a v a n t que ce s  o rg a n is a t io n s  ne p re n n e n t d ’en
gagement v i s - à - v i s  des gouvernem ents.

1 3 . Les a c t i v i t é s  to u c h a n t à  l 'a s s i s t a n c e  te c h 
n iq u e  q u i ne r e lè v e n t  p a s ,  pou r l ' i n s t a n t ,  du mandat 
p r é c is  d 'u n e  i n s t i t u t i o n  s p é c i a l i s é e ,  comme, p a r  
exem ple, c e r t a in s  a s p e c ts  du développem ent i n d u s t r i 
e l ,  des m a n u fa c tu re s , de l ' i n d u s t r i e  m in iè re ,  de 
l 'é n e r g i e  e t  des t r a n s p o r t s  t e r r e s t r e s  e t  p a r  v o ie s  
n a v ig a b le s ,  d e v ro n t ê t r e  e n t r e p r i s e s  p a r  l e  S ec ré 
t a i r e  g é n é ra l de l 'O r g a n i s a t io n  des N a tio n s  U n ies .

1 4 . Les programmes de fo rm a tio n  p r o f e s s io n n e l le  
d ev ro n t f a i r e  l 'o b j e t  de m esures c o n c e r té e s  e n tr e  
l e s  o rg a n is a t io n s  p a r t i c i p a n t e s .

C o n c e n tra tio n  e t  économie

1 5 . Dans l e  v a s te  ca d re  des a c t i v i t é s  e n v is a g é e s ,
l e s  o rg a n is a t io n s  p a r t i c ip a n te s  d ev ro n t s 'a t t a c h e r ,  
notamment dans l a  phase i n i t i a l e  de le u r s  program 
m es, à  c o n c e n tre r  l e u r s  e f f o r t s  e t  à  m énager le u r s  
r e s s o u r c e s .  Les o rg a n is a t io n s  p a r t i c ip a n te s  d ev ro n t 
égalem ent a s s u r e r  au  maximum l ' u t i l i s a t i o n  des pos
s i b i l i t é s  e x i s t a n t e s .  "

Choix des p r o je t s

16 . En d é c id a n t s ' i l  y  a l i e u  de p r ê t e r  l e u r  
concours pour rép o n d re  à  des demandes d 'a s s i s t a n c e ,  
l e s  o rg a n is a t io n s  p a r t i c ip a n te s  d e v ro n t s ' i n s p i r e r  
uniquem ent de l a  C h a rte  des N a tio n s  U n ie s , des p r in 
c ip e s  du programme d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  des 
N a tio n s  U n ies , e t  des r é s o lu t io n s  p e r t in e n te s  de 
l'A ssem b lée  g é n é ra le  e t  du C o n se il économique e t  
s o c i a l .  Les concours e n v isa g é s  d e v ro n t te n d re  à 
a c c r o î t r e  l a  p r o d u c t iv i t é  des r e s s o u rc e s  hum aines
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e t  m a té r i e l l e s  e t  à  a s s u r e r  une r é p a r t i t i o n  la r g e  
e t  é q u i ta b le  des a v a n ta g e s  q u i r é s u l t e n t  de c e t  
a c c ro is se m e n t de l a  p r o d u c t iv i t é ,  a f i n  de c o n t r i 
b u e r  à une é lé v a t io n  des n iv eau x  de v ie  pour l e s  
p o p u la t io n s  dans l e u r  ensem ble . L 'a t t e n t i o n  e t  le  
r e s p e c t  v o u lu s  d ev ro n t ê t r e  acco rd és  à l a  s o u v e ra i
n e té  n a t io n a le  e t  à  l a  l é g i s l a t i o n  n a t io n a le  des 
pays in su ffisam m en t dév e lo p p és a in s i  q u 'a u x  co n d i
t i o n s  s o c ia le s  qu i en a f f e c t e n t  d ire c te m e n t l e  déve
loppem ent économ ique. Les demandes d 'a s s i s t a n c e  
te c h n iq u e  qu i p o u rro n t ê t r e  approuvées s e ro n t  donc 
c e l l e s  qu i p e rm e ttro n t aux gouvernem ents de t e n i r  
compte des conséquences p ro b a b le s  des p r o j e t s  e n v i
sa g é s  pour l e  développem ent économ ique, au p o in t  de 
vue du b ie n - ê t r e  de l a  p o p u la t io n  dans son  ensem ble , 
notamment de l a  r é a l i s a t i o n  du p le in  em p lo i, a i n s i  
que des c o n d i t io n s ,  coutum es e t  v a le u r s  s o c ia le s  
d 'u n e  ré g io n  donnée, s u s c e p t ib le s  d 'i n f lu e n c e r  
d ire c te m e n t l e s  ty p e s  de développem ent économique 
p o s s ib le s  e t  s o u h a i ta b le s .  P o u rro n t égalem ent ê t r e  
app rouvées l e s  demandes d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  à 
f o u r n i r  aux gouvernem ents qu i d é s i r e n t  a p p o r te r  dans 
l e  domaine s o c ia l  l e s  a m é lio ra t io n s  p a r t i c u l i è r e s  
n é c e s s a i r e s  pour p e rm e ttre  un développem ent écono
mique e f f ic a c e  e t  pour a t t é n u e r  l e s  d i f f i c u l t é s  
d 'o r d r e  s o c i a l ,  notamment l e s  problèm es de d é s in 
t é g r a t i o n  de l a  v ie  f a m i l i a l e  e t  c o l l e c t i v e ,  que 
r i s q u e n t  de s u s c i t e r  l e s  t r a n s fo rm a tio n s  économ iques. 
E ta n t  donné que, dans to u t  programme n a t io n a l  de 
développem ent économ ique, l e s  s e r v ic e s  é l a r g i s  a s su 
més p a r  l e  gouvernem ent ne p o u rro n t ê t r e  m ain tenus à 
l a  lo ngue  q u 'à  l 'a i d e  de l a  p ro d u c tio n  n a t io n a le ,  i l  
c o n v ie n t de c o n sa c re r  une a t t e n t i o n  p a r t i c u l i è r e ,  
dans l ’ é ta b lis s e m e n t d ’un c a le n d r ie r  e t  d 'u n  o rd re  
d 'im p o r ta n c e , aux a c t i v i t é s  s u s c e p t ib le s  d 'a c c r o î t r e  
rap id em en t l a  p r o d u c t iv i té  n a t io n a le  des re s s o u rc e s  
m a té r i e l l e s  e t  hum aines.

1 7 . Pour rép o n d re  aux demandes émanant des gouver
nem en ts , notamment en ce qu i concerne  l e s  p la n s  de
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développem ent économ ique, i l  c o n v ie n t de p ren d re  
t o u t  p a r t ic u l iè r e m e n t  en c o n s id é r a t io n  l e s  r e s s o u r 
ces  e t  l e s  m éthodes de f in an cem en t du développem ent. 
A ussi e s t - i l  recommandé que l e s  o rg a n is a t io n s  p a r t i 
c ip a n te s  s 'a s s u r e n t ,  av an t d 'e n t r e p r e n d r e  des t r a 
vaux de g rande p o r té e  e n t r a în a n t  des f r a i s  é le v é s ,  
que l e s  gouvernem ents demandant une t e l l e  a s s i s 
ta n c e  on t te n u  dûment compte des in v e s t is s e m e n ts  de 
c a p ita u x  im p o r ta n ts  ou des dép en ses  p u b liq u e s  é l e 
vées  e t  p ro lo n g ées  q u i p o u r r a ie n t  ê t r e  n é c e s s a i r e s  
du f a i t  de c e t t e  a s s i s ta n c e  te c h n iq u e . I l  e s t  pos
s i b l e  égalem ent que l e s  gouvernem ents s o l l i c i t e n t  
des c o n s e i ls  s u r  l e s  c o n d it io n s  e t  l e s  m éthodes 
a p p ro p r ié e s  p e rm e tta n t de f in a n c e r  des p r o je t s  de 
c e t  o rd re .  Une c o l la b o r a t io n  é t r o i t e  e n t r e  l e s  
i n s t i t u t i o n s  s p é c i a l i s é e s  pou r rép o n d re  aux demandes 
d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  p e rm e ttra  d 'a t t e i n d r e  p lu s  
fa c i le m e n t  c e t  o b j e c t i f .

1 8 . Les demandes de f o u r n i tu r e s  d 'éq u ip em en t e t  de 
m a té r ie l  p o u rro n t ê t r e  p r i s e s  en  c o n s id é r a t io n  dans 
l a  m esure où e l l e s  fo n t  p a r t i e  in té g r a n te  d 'u n  
p r o j e t  d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e .

P a r t i c i p a t i o n  des gouvernem ents re q u é ra n ts

1 9 . I l  c o n v ie n t de demander aux gouvernem ents 
r e q u é ra n ts  d 'ê t r e  p r ê t s  à  :

a )  f a c i l i t e r  l ' a c t i o n  demandée aux o rg a n is a t io n s  
p a r t i c ip a n te s  en  a id a n t  c e l l e s - c i  à  o b te n i r  l e s  
ren se ig n em en ts  n é c e s s a i r e s  s u r  l e s  problèm es au 
s u j e t  d e sq u e ls  l e u r  a id e  a  é té  s o l l i c i t é e ,  ces  re n 
se ig n em en ts  d ev an t ê t r e  s t r ic te m e n t  l im i té s  aux 
q u e s tio n s  q u i se  r a p p o r te n t  d ire c te m e n t aux demandes 
p r é c is e s  d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e ;  e t ,  l e  cas é c h é a n t, 
f a c i l i t e r  à  ce s  o rg a n is a t io n s  l e s  c o n ta c t s ,  non 
seu lem en t avec l e s  s e rv ic e s  gouvernem entaux, m ais 
avec le s  in d iv id u s  e t  l e s  g roupes qu i s ' i n t é r e s s e n t

- aux mêmes problèm es ou à  des problèm es connexes ;

b )  p ren d re  rap id em en t e t  p le in em en t en co n s id é 
r a t i o n  l e s  a v is  te c h n iq u e s  q u ' i l s  a u ro n t re ç u s  p a r
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s u i t e  de l e u r  c o l l a b o r a t io n  avec l e s  o rg a n is a t io n s  
p a r t i c ip a n te s  en  rép o n se  à  le u r s  p ro p re s  dem andes;

c )  s 'e n g a g e r  à  m a in te n i r  ou à  é t a b l i r  a u s s i t ô t  
que p o s s ib le  to u t  systèm e de c o o rd in a t io n  gouverne
m en ta le  n é c e s s a i r e  p o u r m o b i l i s e r ,  c a n a l i s e r  e t  
u t i l i s e r  le u r s  p ro p re s  re s s o u rc e s  te c h n iq u e s ,  n a tu 
r e l l e s  e t  f i n a n c i è r e s ,  dans l ' i n t é r ê t  du d év e lo p 
pement économique d o n t l e  b u t e s t  d 'é l e v e r  l e  n iv e a u  
de v ie  de l e u r  p o p u la t io n  e t  p a r  le q u e l  p o u rra  ê t r e  
a s s u ré e  l ' u t i l i s a t i o n  de to u te s  r e s s o u rc e s  im por
t a n t e s  d 'o r ig in e  i n t e r n a t io n a l e  en m a tiè re  d 'a s s i s 
ta n c e  te c h n iq u e ;

d ) assum er norm alem ent une p a r t  im p o r ta n te  des 
f r a i s  de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  q u i l e u r  e s t  f o u r n ie ,  
en  p re n a n t au  m oins à l e u r  charge  l a  p a r t i e  de ces  
d épenses q u i p e u t ê t r e  ré g lé e  dans l e u r  p ro p re  
monnaie ;

e )  e n tre p re n d re  l e s  e f f o r t s  so u te n u s  demandés pour 
l e  développem ent économ ique, ce qu i com porte un 
a p p u i c o n s ta n t  e t  l e  p a r ta g e  p r o g r e s s i f  des re sp o n 
s a b i l i t é s  f in a n c i è r e s  p a r  l a  m ise en  oeuvre  des 
p r o j e t s  e n t r e p r i s  à  l e u r  demande sous l e s  a u sp ic e s  
des o rg a n is a t io n s  i n t e r n a t io n a l e s ;

f )  p u b l i e r  des ren se ig n em en ts  ou f o u r n i r ,  aux f i n s  
d 'é tu d e s  e t  d 'a n a ly s e s ,  des ren se ig n em en ts  p u b l i 
a b le s  s u r  l e s  r é s u l t a t s  de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  
fo u r n ie  e t  s u r  l 'e x p é r ie n c e  aue l 'o n  p eu t en  t i r e r ,  
en  vue de l e u r  u t i l i s a t i o n  p a r  d 'a u t r e s  pays e t  p a r  
l e s  o rg a n is a t io n s  i n t e r n a t io n a l e s  q u i f o u r n is s e n t  
l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e ;

g ) s ig n a l e r  aux o rg a n is a t io n s  p a r t i c i p a n t e s ,  à  
l 'o c c a s i o n  de chaque demande d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e , 
to u te s  l e s  form es d 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  q u ' i l s  
r e ç o iv e n t  d é jà  ou q u ' i l s  s o l l i c i t e n t  d ’ a u t r e s  so u rc e s  
en  vue d 'u n  développem ent de même o rd re ;

h )  a s s u r e r  l a  p u b l i c i t é  du programme dans l e u r  
p a y s .
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A N N E X E  2

ACCORD TYPE

ENTRE LES NATIONS UNIES ET LES ORGANISATIONS 

PARTICIPANTES, D, UNE PART,

ET

LES GOUVERNEMENTS BENEFICIAIRES D»AUTRE PART

LE GOUVERNEMENT DE

l ’ O rg a n is a tio n  des N a tio n s  U n ie s , l ’ O rg a n isa tio n  
i n t e r n a t io n a l e  du T r a v a i l ,  l ’ O rg a n is a tio n  des N ations 
U nies p o u r l 'a l i m e n t a t i o n  e t  l 'a g r i c u l t u r e ,  l 'O r g a n i
s a t i o n  des N a tio n s U nies pou r l 'é d u c a t i o n ,  l a  s c ie n c e  e t  
l a  c u l t u r e ,  l 'O r g a n i s a t io n  de l 'a v i a t i o n  c i v i l e  in te r n a 
t i o n a l e ,  l 'O r g a n i s a t io n  m ondiale  de l a  s a n t é ,  l 'U n io n  
i n t e r n a t i o n a l e  des té léco m m u n ica tio n s  e t  l 'O r g a n i s a t io n  
m é téo ro lo g iq u e  m ondiale  ( c i - a p r è s  dénommées " l e s  Orga
n i s a t i o n s ” ) ,  membres du B ureau de l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e , 
d 'u n e  p a r t ,  e t  l e  Gouvernement de ( c i -
a p rè s  dénommé " l e  G ouvernem ent"), d 'a u t r e  p a r t ;

D é s ira n t  donner e f f e t  aux r é s o lu t io n s  e t  d é c is io n s  
r e l a t i v e s  à  l 'a s s i s t a n c e  te c h n iq u e  que l e s  o rg a n is a t io n s  
o n t a d o p té e s  en  vue de f a v o r i s e r  l e  p ro g rè s  e t  l e  déve
loppem ent économique e t  s o c i a l  des p e u p le s .

Ont c o n c lu  l e  p ré s e n t  Accord dans un e s p r i t  d 'am i
c a le  c o o p é ra t io n .
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Article I

1. L' (les) Organisâtion(s) fournira (fourniront) une 
assistance technique aux gouvernements, sous réserve que 
les fonds nécessaires soient disponibles. Les Organisa
tions, agissant conjointement ou séparément, et le Gou
vernement coopéreront en vue d'élaborer, de commun 
accord, sur la base des demandes émanant du Gouvernement 
et approuvées par l'(les) Organisâtion(s) intéressée(s), 
des programmes d'opération pour la mise en oeuvre de 
l'assistance technique.
2 . Ladite assistance technique sera fournie et reçue 
conformément aux résolutions et décisions pertinentes 
des assemblées, conférences et autres organes de l'(des) 
Organisations) ; en particulier, l'assistance technique 
fournie au titre du Programme élargi d'assistance tech
nique pour le développement économique des pays insuffi
samment développés sera fournie et reçue conformément aux 
observations et principes directeurs énoncés dans
1 'Annexe 1 de la Résolution N° 222 A ( ix )  adoptée le 
15 août 1949 par le Conseil économique et social de 
l'Organisation des Nations Unies.
3. Au titre de ladite assistance technique, les Orga
nisations pourront :

a) fournir des services d'experts chargés de donner des 
avis et de prêter asssistance au Gouvernement;

b) organiser et diriger des cycles d'études, des pro
grammes de formation professionnelle, des démons
trations, des groupes de travail d'experts et des 
activités connexes, aux lieux qui seront choisis 
de commun accord;

Fourniture d'une assistance technique
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c) octroyer des bourses d'études et de perfectionnement 
ou prendre d'autres dispositions qui permettent aux 
candidats désignés par le Gouvernement et agréés par 
l'( le s ) Organisation(s) intéressée(s) de faire des 
études ou de recevoir une formation professionnelle 
hors du pays;

d) préparer et exécuter des projets-témoins, des essais, 
des expériences ou des recherches aux lieux qui 
seront choisis de commun accord;

e) fournir toute autre forme d'assistance technique dont 
l'(les) Organisâtion(s) et le Gouvernement seront 
convenus.

4 . a ) Les e x p e r ts  a p p e lé s  à donner l e u r  a v is  e t  à  p r ê t e r  
a s s i s t a n c e  au  Gouvernement ou p a r  son  in te r m é d ia i r e  
s e r o n t  c h o i s i s  p a r  l ' ( l e s )  O rg a n is a t io n (s )  de c o n c e r t  
avec l e  G ouvernem ent. I l s  s e ro n t  re s p o n s a b le s  d ev an t 
l ' ( l e s )  O rg a n is â t io n (s )  i n t é r e s s é e ( s ) ;

b) dans l'exercice de leurs fonctions, les experts agi
ront en liaison étroite avec le Gouvernement et avec 
les personnes ou organismes habilités par lui à cet 
effet, et ils  se conformeront aux directives du Gou
vernement qui seront applicables, eu égard à la na
ture de leurs fonctions et de l'assistance à fournir, 
et dont l'(les) Organisation(s) et le Gouvernement 
seront convenus;

c) dans l'exercice de leurs fonctions consultatives, les 
experts feront tous leurs efforts pour mettre les 
techniciens, que le Gouvernement associera à leurs 
travaux,au courant de leurs méthodes, techniques et 
pratiques professionnelles, et pour leur enseigner 
les principes sur lesauels ces méthodes, techniques 
et pratiques, sont fondées.
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5 . L'(les) Organisation(s) demeure (demeurent) proprié
taire^) de tout le matériel techniaue et de tous les 
approvisionnements fournis par e lle(s), tant qu'elle(s) 
n'en aura (auront) pas effectué la cession suivant les 
clauses et conditions dont elle(s) sera (seront) conve
nue^) avec le Gouvernement.
6. L'assistance technique fournie en application des 
dispositions du présent accord le sera exclusivement dans 
l'intérêt et au profit de la population et du Gouverne
ment de • En considération de ce fait,
le Gouvernement s'engagera à  prendre à  sa charge tous les 
risques ou réclamations résultant des opérations entre
prises dans le cadre du présent Accord, ou qui survien
draient au cours ou à l'occasion desdites opérations.
Sans que cette disposition puisse être interprétée comme 
restreignant la portée générale de la phrase qui précède, 
le Gouvernement garantira l'(les) Organisation(s) ainsi 
que ses (leurs) experts, agents et employés contre toutes 
actions en responsabilité, instances ou réclamations, et 
contre l'obligation de payer tous dommages-intérêts, 
frais ou honoraires motivés ou occasionnés par des décès 
ou par des dommages causés à  des personnes ou à des biens, 
ou toutes autres pertes résultant directement ou indirec
tement d'un acte ou d'une omission rentrant dans le cadre 
de l'exécution du présent Accord.

A r t i c l e  I I

C o o p é ra tio n  du Gouvernement à  l 'o c c a s io n  
de 1*a s s i s ta n c e  te c h n iq u e

1 .  Le Gouvernement fera tout en son pouvoir pour assu
rer l'utilisation efficace de l'assistance technique 
fournie; i l  accepte notamment de se conformer, dan3 toute 
la mesure du possible, aux dispositions qui sont énoncées 
sous le titre "Participation des gouvernements requérants", 
dans 1*Annexe 1 de la Résolution N° 222 A ( ix )  du Conseil 
économique et social.
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2. Le Gouvernement et l'(les) Organisation^ ) intéres- 
sée(s) se consulteront au sujet de la publication, dans 
les conditions voulues, des conclusions et rapports 
d'experts qui pourraient être utiles à d'autres pays et 
à l'(aux) organisâtion(s) elle(s)-même(s).
3. En tout état de cause, le Gouvernement fournira à 
l'(aux) Organisation(s) intéressée(s), dans toute la 
mesure du possible, des renseignements sur les mesures 
prises à la suite de l'assistance fournie, ainsi que sur 
les résultats obtenus.
4. Le Gouvernement associera aux travaux des experts 
le personnel technique qui aura été convenu d'un commun 
accord et qui pourra être nécessaire pour donner plein 
effet au paragraphe 4 c) de l'Article premier.

Article TII

Obligations administratives et financières 
de l'(des) Organisation(s)

1. L'(les) Organisations) prendra (prendront) à leur 
charge, en totalité ou en partie, suivant ce qui sera 
décidé d'un commun accord, les dépenses ci-après néces
saires à la fourniture de l'assistance technique et 
payables hors de (ci-après dénommé(e)
"le pays") :

a) les traitements des experts;
b) les frais de déplacement et de subsistance des 

experts pendant leur voyage à destination ou en 
provenance du point d'entrée dans le pays;

c) les frais entraînés par tout autre voyage effectué 
hors du pays;
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d) les assurances contractées au profit des experts;
e) l'achat et le transport à destination et en prove

nance du point d'entrée dans le pays de tout maté
riel et de tous approvisionnements fournis par 
l'(les) Organisations );

f) toutes dépenses engagées hors du pays avec l'accord 
de l'(des) Organisâtion(s) intéressée(s).

2. L'(les) Organisât!on(s) intéressée(s) prendra 
(prendront) à sa (leur) charge les dépenses en monnaie 
locale qui n'incomhent pas au Gouvernement aux termes 
des paragraphes 1 et 2 de l'Article IV du présent Accord.

Article IV

Obligations administratives et financières 
du Gouvernement

1. Le Gouvernement participera aux frais de l'assis
tance technique en prenant à sa charge ou en fournissant 
directement les facilités et services suivants :

a) les services techniques et administratifs qui 
pourront être assurés par un personnel local, y 
compris le personnel de secrétariat, les inter- 
prètes-traducteurs et autres auxiliaires analogues 
dont les services seront nécessaires;

b) les bureaux et autres locaux nécessaires;
c) le matériel et les approvisionnements qui sont 

produits dans le pays;
d) le transport du personnel, des approvisionnements 

et du matériel à l'intérieur du pays, pour des 
raisons de service, notamment les transports locaux;
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e) l'utilisation de la poste et des télécommunications 
pour les besoins du service;

f) les mêmes facilités et services médicaux que ceux 
dont disposent les fonctionnaires du pays.

2.a) L'indemnité de subsistance des experts leur sera 
payée par l'(les) Organisation^ ), mais le Gouver
nement contribuera à ce paiement en versant, en 
monnaie locale, une somme globale égale à 50 % du 
montant de l'indemnité journalière de subsistance 
que le Bureau de l'assistance technique aura fixée 
pour le pays, multipliée par le nombre de journées 
d'experts passées en mission dans le pays, étant 
entendu que si le Gouvernement fournissait aux 
experts un logement en nature, celui-ci serait 
considéré comme l'équivalent d'une contribution de 
40 % du montant total de 1̂ 'indemnité journalière de 
subsistance.

b) Le Gouvernement fournira sa contribution au titre 
de l'indemnité de subsistance des experts sous 
forme d'avances versées avant le début de chaque 
année ou de la période de plusieurs mois correspon
dant au versement, telle qu'elle sera déterminée de 
commun accord; le montant de l'avance sera fixé par 
le Président du Bureau de l'assistance technique, 
sur la base des prévisions établies en ce qui 
concerne le nombre des experts et la durée de leur 
mission dans le pays au cours de l'année ou de la 
période envisagée et compte tenu, le cas échéant, 
du fait que le Gouvernement aura pu s'engager à 
fournir aux experts des logements en nature. A la 
fin de chaque année ou période, le Gouvernement 
paiera la différence entre le montant de l'avance 
qu'il aura versée et le montant total de la contri
bution qui lui incombe conformément à l'alinéa a) 
ci-dessus, ou en sera crédité, selon le cas.
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c) Les contributions du Gouvernement au titre de l ’in
demnité de subsistance des experts seront versées au 
compte qui sera désigné à cet effet par le Secré
taire général de l'Organisation des Nations Unies
et les modalités de ces versements seront fixées de 
commun accord.

d) Aux fins du présent paragraphe, le terme "experts" 
s'entend également de tous autres membres du per
sonnel de l'assistance technique .que l'(les) Orga
nisation^) détachera (détacheront) en mission dans 
le pays en vertu du présent Accord, à l'exception 
de tout représentant, dans le pays, du Bureau de 
l'assistance technique et de ses collaborateurs.

e) Le Gouvernement et l'Organisation intéressée pour
ront convenir de toutes autres dispositions à 
l'offet de couvrir les frais de subsistance des 
experts dont les services sont procurés au titre 
d'un programme d'assistance technique financé sur 
le budget ordinaire d'une des Organisations.

3. Lorsqu'il y aura lieu, le Gouvernement mettra à la 
disposition de l'(des) Organisation(s) la main-d'œuvre, 
le matériel, les approvisionnements et tous autres ser
vices ou biens nécessaires à l'exécution de la tâche de 
leurs experts et autres fonctionnaires, suivant ce qui 
aura été convenu.
4. Le Gouvernement prendra à sa charge la fraction des 
dépenses payables hors du pays qui n'incombent pas à 
l'(aux) Organisation^ ), suivant ce qui aura été convenu 
de commun accord.
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Article V 

Facilités, privilèges et immunités

1. Le Gouvernement, s ' i l  n'est pas déjà tenu de le 
faire, appliquera les dispositions de la Convention sur 
les privilèges et immunités des Nations Unies et de la 
Convention sur les privilèges et immunités des institu
tions spécialisées tant à l'(aux) Organisations) qu'à 
leurs biens, fonds et avoirs et à leurs fonctionnaires, 
y compris les experts de l'assistance technique.

2. Le Gouvernement prendra toutes les mesures en son 
pouvoir pour faciliter les activités qui sont exercées 
par l'(le s) Organisation(s) en vertu du présent Accord 
et pour aider les experts et les autres fonctionnaires 
de l'(des) Organisâtion(s) à s'assurer les services et 
les moyens dont ils  auront besoin pour mener à bien ces 
activités. Dans l'exercice des fonctions qui leur incom
bent en-vertu du présent Accord, l'(les) Organisation^ ), 
ainsi que leurs experts et autres fonctionnaires béné
ficieront du taux de change légal le plus favorable pour 
la conversion des monnaies.

Article VI 

Dispositions générales

1. Le présent Accord entrera en vigueur dès sa 
signature.
2. Le présent Accord pourra être modifié de commun 
accord entre l'(les) Organisâtion(s) intéressée(s) et le 
Gouvernement. Les questions non expressément prévues 
dans le présent Accord seront réglées par l'(les) Organi
sation^) intéressée(s) et le Gouvernement, conformément 
aux résolutions et décisions pertinentes des assemblées, 
conférences, conseils et autres organes de l'(des) Orga
nisation^). Chacune des Parties au présent Accord
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examinera avec soin et bienveillance toute proposition 
dans ce sens présentée par l'antre Partie.
3. Le présent Accord pourra être dénoncé soit par 
l'ensemble des Organisations ou par l'une ou plusieurs 
d'entre elles, chacune en ce qui la concerne, soit par 
le Gouvernement moyennant notification écrite adressée au 
aux autres Parties et i l  cessera de produire ses effets 
60 jours après la réception de la notification.

EN FOI DE QUOI les soussignés, représentants dûment 
autorisés de l'(des) Organisation(s) d'une part, et du 
Gouvernement, d'autre part, ont, au nom des Parties, 
signé le présent Accord à le ,
en double exemplaire établi en langue(s)

Pour le Gouvernement de Pour l'Organisation des
Nations Unies, l'Organisation

------------------------------ internationale du Travail,
(titre) l'Organisation des Nations

Unies pour l'alimentation et 
l'agriculture, l'Organisation 
des Nations Unies pour l'édu
cation, la science et la 
culture, l'Organisation de 
l'aviation civile internatio
nale, l'Organisation mondiale 
de la santé, l'Union interna
tionale des télécommunications 
et l'Organisation météorolo
gique mondiale ;

(Président du Bureau de 
l'assistance technique ou 
autre titre)
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A N N E X E  3 

ACCORD ENTRE LE FONDS SPECIAL DES NATIONS UNIES

ET L'UNION INTERNATIONALE DES TELECOMMUNICATIONS 

RELATIF A L'EXECUTION DE PROJETS DU FONDS SPECIAL

C o n s id é ra n t q u 'e n  e x é c u tio n  de l a  R é s o lu tio n  1240 
( X I I l )  de l 'A ssem b lé e  g é n é ra le ,  l e  Fonds s p é c ia l  des 
N a tio n s  U nies a  a c c e p té  de f o u r n i r  à  c e r t a i n s  gouverne
m ents une a s s i s t a n c e  pour l e s  a id e r  à  m e ttre  en  oeuvre 
des p r o j e t s  v i s a n t  à  f a v o r i s e r  l e  p ro g rè s  s o c i a l  e t  à  
i n s t a u r e r  de m e il le u re s  c o n d i t io n s  de v ie  a i n s i  q u 'à  
a c c é lé r e r  l e  développem ent économ ique, s o c i a l  e t  te c h 
n iq u e  des p e u p le s ;

c o n s id é ra n t  que l e  D ir e c te u r  g é n é ra l  du Fonds spé
c i a l  d é s i r e  s 'a s s u r e r  l e s  s e r v ic e s  de l 'U n io n  in t e r n a 
t io n a le  des té léco m m u n ica tio n s  ( c i - a p r è s  dénommée l 'A g e n t  
ch a rg é  de l 'e x é c u t i o n  ou l 'A g e n t)  pour e x é c u te r  c e r t a i n s  
p r o j e t s ;

c o n s id é ra n t  que l a  R é s o lu tio n  1240 (X I I l )  de l 'A ssem 
b lé e  g é n é ra le  d isp o se  que l e  D ir e c te u r  g é n é ra l  é t a b l i r a  
e t  m a in tie n d ra  des r e l a t i o n s  de t r a v a i l  é t r o i t e s  e t  co n s
t a n te s  avec l e s  i n s t i t u t i o n s  s p é c i a l i s é e s  e t  avec 
l'A g e n c e  i n t e r n a t io n a l e  de l 'E n e r g ie  a tom ique q u i s ' i n t é 
r e s s e n t  aux dom aines d 'a c t i v i t é  dans l e s q u e ls  l e  Fonds 
s p é c ia l  o p é re ra  e t  que l 'e x é c u t io n  des p r o j e t s  s e r a  con
f i é e  dans to u te  l a  m esure du p o s s ib le  aux i n s t i t u t i o n s  
s p é c i a l i s é e s  in t é r e s s é e s  ou à  l'A g e n c e  in t e r n a t i o n a l e  de 
l 'E n e r g ie  a tom ique;

c o n s id é ra n t  que l e  C o n se il d 'a d m in i s t r a t io n  de 
l 'A g e n t  a  a c c e p té ,  au nom d u d i t  A gen t, de c o o p é re r  avec 
l e  Fonds s p é c ia l  s u r  c e t t e  b a se ;
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l e  D ir e c te u r  g é n é ra l  du Fonds s p é c ia l  e t  l e  S e c ré 
t a i r e  g é n é ra l  de l ’Agent so n t convenus de ce qu i s u i t  :

A r t i c l e  I  

E x écu tio n  des tra v a u x  p a r  l ’Agent

1 . L 'A gent s 'e n g a g e  à  e x é c u te r  chaque p r o j e t  conform é
ment à  un p la n  d 'o p é r a t io n s  q u i s e r a  a r r ê t é  d 'u n  commun 
acco rd  p a r  l e  Fonds s p é c i a l ,  l e  Gouvernement e t  l 'A g e n t ,  
e t  q u i f e r a ,  dès q u ' i l  s e r a  é t a b l i ,  p a r t i e  in té g r a n te  du 
p ré s e n t  A ccord . Le term e "A ccord", p a r to u t  ou i l  f ig u r e  
dans l e s  p r é s e n te s ,  e s t  ré p u té  v i s e r  égalem ent l e s  d iv e r s  
p la n s  d 'o p é r a t i o n s .

2 . L 'A gent e n tr e p re n d ra  l ’e x é c u tio n  de chaque p r o j e t  dès 
r é c e p t io n  d 'u n e  a u t o r i s a t i o n  é c r i t e ,  que l e  D ir e c te u r  géné
r a l  l u i  a d r e s s e r a  à  c e t t e  f i n .  S i l e  D ir e c te u r  g é n é ra l 
ju g e  n é c e s s a i r e  de su sp en d re  l 'e x é c u t io n  d 'u n  p r o j e t ,  i l  
l e  n o t i f i e r a  à l 'A g e n t  q u i su sp en d ra  im m édiatem ent to u te s  
l e s  o p é r a t io n s ,  a p rè s  quo i des échanges de vues a u ro n t 
l i e u  pour d é te rm in e r  l a  l ig n e  d 'a c t i o n  f u tu r e .

A r t i c l e  I I

C o n c lu s io n  d 'a c c o rd s  avec des gouvernem ents

1 . Le Fonds s p é c ia l  c o n c lu ra  avec chaque gouvernem ent à 
l a  demande d u quel l 'A g e n t  e n tre p re n d ra  l 'e x é c u t io n  d 'u n  
p r o j e t ,  un acco rd  q u i s e r a  conform e, pour l ' e s s e n t i e l ,  
aux c la u s e s  de l 'a p p e n d ic e  au p ré s e n t  A ccord . T ou tes 
m o d if ic a t io n s  de fond  a p p o r té e s  à  c e s  c la u s e s  e t  i n t é r e s 
s a n t  d ire c te m e n t l 'A g e n t  ne p o u rro n t l u i  ê t r e  a p p liq u é e s  
que s ' i l  y  c o n s e n t .
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2 . L’Agent p o u rra  c o n c lu re  avec un gouvernem ent, au 
s u j e t  de l ’e x é c u tio n  d 'u n  p r o j e t ,  t o u t  acco rd  co m p a tib le  
avec l e s  d i s p o s i t io n s  du p ré s e n t  A ccord . T out acco rd  de 
c e t t e  n a tu re  s e r a  subordonné aux d i s p o s i t i o n s  de l 'A c c o rd  
v is é  au p a rag rap h e  p ré c é d e n t e t  d e v ra  ê t r e  approuvé au 
p r é a la b le  p a r  l e  D ir e c te u r  g é n é r a l .

A r t i c l e  I I I

S i tu a t io n  de l 'A g e n t  en ce q u i concerne  

l 'e x é c u t io n  des p r o j e t s

La s i t u a t i o n  de l 'A g e n t  v i s - à - v i s  du Fonds s p é c ia l  
s e r a  c e l l e  d 'u n  e n tr e p re n e u r  in d ép en d an t e t  se s  fo n c t io n 
n a i r e s  ne s e ro n t  pas c o n s id é ré s  comme é ta n t  des fo n c t io n 
n a i r e s  ou des a g e n ts  du Fonds s p é c i a l .  Sans que l a  p o r
té e  g é n é ra le  de l a  p h ra se  p ré c é d e n te  en s o i t  aucunem ent 
l im i t é e ,  i l  e s t  p r é c i s é  que l e  Fonds s p é c ia l  ne s e r a  pas 
re sp o n sa b le  d es  a c te s  ou o m issio n s de l 'A g e n t  ou des p e r
sonnes f o u r n is s a n t  des s e r v ic e s  pour son  com pte. L 'A gen t 
ne s e r a  pas re sp o n sa b le  des a c te s  ouom issions du Fonds 
s p é c ia l  ou des p e rso n n es  f o u r n is s a n t  des s e r v ic e s  pour 
son com pte.

A r t i c l e  IV

R enseignem ents c o n c e rn a n t l e s  p r o j e t s

1 . Le D ire c te u r  g é n é ra l  du Fonds s p é c ia l  e t  l e  Gouver
nement a u ro n t l e  d r o i t ,  à  to u t  moment, d 'o b s e r v e r  l e s  
p ro g rè s  des o p é ra t io n s  e n t r e p r i s e s  p a r  l 'A g e n t  en v e r tu  
du p ré s e n t  R apport e t  l 'A g e n t  d o n n era  au D ire c te u r  géné
r a l  e t  au Gouvernement to u te s  f a c i l i t é s  à  c e t  e f f e t .
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2 . Le D ir e c te u r  g é n é ra l  du Ponds s p é c ia l  p o u rra  deman
d e r  to u s  re n se ig n e m e n ts  é c r i t s  au s u j e t  d ’un p r o j e t  e t  
notamment com m unication des p iè c e s  j u s t i f i c a t i v e s  v is é e s  
à  l 'A r t i c l e  V.II c i - d e s s o u s .

3 . Le D ir e c te u r  g é n é ra l  du Ponds s p é c ia l  communiquera 
à l 'A g e n t  to u s  ren se ig n em en ts  a p p ro p r ié s  d o n t i l  p o u rra  
a v o i r  c o n n a is sa n c e  to u c h a n t des o p é ra t io n s  e n t r e p r i s e s  
p a r  l 'A g e n t  en  v e r tu  du p ré s e n t  A ccord .

y
A r t ic le  V 

Coût des p r o je t s

1 . L 'A gen t s ’engage à e x é c u te r ,  san s f r a i s  pour le  
Fonds s p é c i a l ,  to u te  p a r t i e  de chaque p r o j e t  q u ’ i l  s e r a  
en m esure d 'e n t r e p r e n d r e  sa n s  q u ’i l  en  r é s u l t e  pour l u i  
de dép en ses  s u p p lé m e n ta ire s .

2 . Chaque p la n  d 'o p é r a t io n s  com prendra :

a) un b u dge t q u i in d iq u e ra  l e  c a le n d r ie r  des o p é ra t io n s  
phase p a r  phase en  p r é c is a n t  séparém ent pour chacune 
des p h ases  l e  m ontan t e s t i m a t i f  des engagem ents e t  
des dép en ses p ro b a b le s ;

b) s ' i l  y a l i e u ,  un b u d g e t des a u t r e s  dép en ses e s t i 
mées n é c e s s a i r e s  e t  ra is o n n a b le s  que l 'A g e n t  d ev ra  
f a i r e  pour e x é c u te r  l e s  p r o je t s  e t  d o n t l e  m ontant 
s e r a  f i x é ,  d 'u n  commun a c c o rd , p a r  l e  Ponds s p é c ia l  
e t  l 'A g e n t ,  compte te n u  des moyens e t  s e r v ic e s  que 
l 'A g e n t  s e r a  en m esure de f o u r n i r  san s  f r a i s .
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3 . Les p r é v is io n s  à i n s c r i r e  dans l e s  b u d g e ts  v i s é s  au 
p a rag rap h e  p ré c é d e n t p o r te r o n t  s u r  to u te s  l e s  dép en ses  en 
e sp è c e s  que l 'A g e n t  d e v ra  e f f e c t u e r .

A r t i c l e  VI 

M o d a lité s  de paiem ent

1 . Le D ir e c te u r  g é n é ra l  du Ponds s p é c ia l  n o t i f i e r a  à 
l 'A g e n t  l e  m ontant des sommes a f f e c t é e s  dans l a  l im i t e  
des a u to r i s a t i o n s  b u d g é ta ire s  du P la n  d 'o p é r a t io n s .  Ces 
a f f e c t a t i o n s  c o n s t i tu e r o n t  l ' a u t o r i s a t i o n  f in a n c iè r e  
donnée à  l 'A g e n t  d 'e n g a g e r  e t  de f a i r e  des dép en ses  pou r 
l 'e x é c u t io n  d 'u n  p r o j e t  conform ém ent au P la n  d 'o p é r a t io n s  
e t  aux d i s p o s i t io n s  d 'o r d r e  b u d g é ta ire  qu i y  f i g u r e r o n t .

2 . Les a f f e c t a t i o n s  n o t i f i é e s  p a r  l e  D ir e c te u r  g é n é ra l  
d e v ro n t t e n i r  compte des phases d 'e x é c u t io n  in d iq u é e s  
dans l e  P lan  d 'o p é r a t io n s  a i n s i  que de l a  m esure dans 
la q u e l l e  l e d i t  P lan  e x ig e  que l 'A g e n t  engage des dép en ses  
pour une phase a u t r e  que c e l l e  q u i e s t  en v o ie  d 'e x é c u 
t i o n .

3 . En ce qu i concerne  l 'A g e n t ,  l e s  a f f e c t a t i o n s  f a i t e s  
p a r  l e  D ir e c te u r  g é n é ra l  ne s e ro n t  l i é e s  à  aucune c a té 
g o r ie  p a r t i c u l i è r e  de r e c e t t e s  du Fonds s p é c i a l ,

4 . Le D ire c te u r  g é n é ra l  p re n d ra  l e s  d i s p o s i t io n s  vou
lu e s  pour v e r s e r  à  l 'A g e n t  l e s  sommes d o n t c e l u i - c i  a u ra  
b e s o in  pour e f f e c tu e r  l e s  p a iem en ts c o rre sp o n d a n t aux 
d ép en ses engagées dans l a  l im i t e  des a f f e c t a t i o n s  n o t i 
f i é e s  p a r  l e  D ir e c te u r  g é n é r a l .
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5 . Les com ptes c o n c e rn a n t un p r o j e t  s e ro n t  c lo s  a u s s i 
t ô t  que p o s s ib le  e t  norm alem ent dans le s .d o u z e  mois qu i 
s u iv r o n t  l 'a c h è v e m e n t du programme de tra v a u x  f ig u r a n t  
dans l e  P lan  d 'o p é r a t io n s  du p r o j e t ;  l e s  a f f e c t a t i o n s  non 
u t i l i s é e s  s e r o n t  a lo r s  a n n u lé e s . Des d i s p o s i t io n s  s e r o n t  
p r i s e s ,  d 'a c c o rd  avec l e  D ir e c te u r  g é n é r a l ,  au s u j e t  des 
engagem ents non l iq u id é s  s u b s i s t a n t  à  l a  c lô tu r e  des 
com ptes.

A r t i c l e  V II 

L iv re s ,  com ptes, b o rd e reau x  de paiem ent

1 . L 'A gent t i e n d r a  des l i v r e s  e t  des com ptes e t  c o n se r
v e ra  d es  p iè c e s  j u s t i f i c a t i v e s  pour l e s  o p é ra t io n s  e n t r e 
p r i s e s  en  v e r tu  du p ré s e n t  A ccord, conform ém ent aux d i s 
p o s i t io n s  a p p l ic a b le s  de son  règ lem en t f i n a n c i e r .

2 . L 'A gent so u m e ttra  au Ponds s p é c ia l  des r a p p o r ts  pé
r io d iq u e s  s u r  l a  s i t u a t i o n  f in a n c iè r e  des o p é r a t io n s ,  aux 
d a te s  e t  sous l a  forme f ix é e  d 'u n  commun acco rd  p a r l e  
D ir e c te u r  g é n é ra l  e t  l e  C hef du s e c r é t a r i a t  de l 'A g e n t .

3 . Le v é r i f i c a t e u r  e x t é r i e u r  des com ptes de l 'A g e n t exa
m in era  l e s  com ptes e t  l i v r e s  de l 'A g e n t  r e l a t i f s  aux opé
r a t i o n s  e n t r e p r i s e s  en v e r tu  du p ré s e n t  Accord e t  p ré se n 
t e r a  un r a p p o r t  à  l e u r  s u j e t .

4 . L 'o r g a n is a t io n  des o p é ra t io n s  de v é r i f i c a t i o n  e x té 
r i e u r e  e t  l a  c o o rd in a t io n  des d iv e r s e s  o p é ra t io n s  de v é r i 
f i c a t i o n  e x té r i e u r e  c o n c e rn a n t un p r o j e t  s e r o n t  de l a  com
p é te n c e  du Groupe m ix te  de v é r i f i c a t e u r s  e x té r i e u r s  des 
com ptes de l 'O r g a n i s a t io n  des N a tio n s U nies e t  des i n s t i 
t u t i o n s  s p é c i a l i s é e s .

5 . Sans que l a  p o r té e  g é n é ra le  du p a rag rap h e  3 c i-d e s s u s  
en  s o i t  aucunem ent l im i t é e ,  i l  e s t  p r é c is é  que l 'A g e n t  
p r é s e n te r a  au D ire c te u r  g é n é ra l  du Fonds s p é c ia l  l e s  é t a t s  
f in a n c ie r s  v é r i f i é s  a u s s i t ô t  que p o s s ib le  a p rè s  l a  c lô tu r e
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de chaque e x e rc ic e  e t  a u s s i t ô t  que p o s s ib le  a p rè s  l 'a c h è 
vem ent d 'u n  p r o j e t  en  y jo ig n a n t  l e s  r a p p o r ts  d es  v é r i f i 
c a te u r s  e x t é r i e u r s  l e s  c o n c e rn a n t.

A r t i c l e  V III  

Dépenses r e l a t i v e s  à l a  p r é p a ra t io n  des p r o je t s

1 . Le D ire c te u r  g é n é ra l  rem b o u rse ra  à l 'A g e n t  l e s  dé
p en ses su p p lé m e n ta ire s  pouvant ê t r e  n e tte m e n t i d e n t i f i é e s  
que l e d i t  Agent a u ra  en g ag ées , avec l 'a c c o r d  p ré a la b le  du 
D ir e c te u r  g é n é r a l ,  au c o u rs  de l'ex am en  des demandes des 
gouvernem ents e t  de l a  p r é p a ra t io n  de p r o j e t s .

2 . Le D ire c te u r  g é n é ra l  p o u rra  a u t o r i s e r  d es  engage
m ents de dépenses pour t o u t  p r o j e t  que l e  C o n se il d 'a d m i
n i s t r a t i o n  au r^  approuvé m ais pour le q u e l  i l  n 'a u r a  pas 
en co re  é té  convenu d 'u n  P la n  d 'o p é r a t io n s .

A r t i c l e  IX 

D ev ises  e t  ta u x  de change

1 . Le D ir e c te u r  e t  l 'A g e n t  se  c o n s u l te r o n t  au s u j e t  de 
l 'e m p lo i  des d e v is e s  m ises à  l e u r  d i s p o s i t i o n ,  en vue de 
l e s  u t i l i s e r  de m anière  e f f i c a c e .

2 . Le D ir e c te u r  g é n é ra l  du Fonds s p é c ia l  p o u rra  f i x e r  
des tau x  de change o p é ra t io n n e ls  pou r le s  t r a n s a c t io n s  
q u i a u ro n t l i e u  e n t r e  le  Fonds s p é c ia l  e t  l 'A g e n t ,  en 
a p p l ic a t io n  du p ré s e n t  A ccord . I l  p o u rra  l e s  r é v i s e r  
conform ém ent au Règlem ent f i n a n c i e r  du Fonds s p é c i a l .
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A r t i c l e  X

R é v is io n  des a rran g em en ts  f in a n c ie r s

Sans p ré ju d ic e  des dép en ses  d é jà  engagées p a r  
l 'A g e n t ,  l e  D ir e c te u r  g é n é ra l  du Fonds s p é c ia l  p o u rra , 
d 'a c c o rd  avec l e  Gouvernement e t  avec l 'A g e n t ,  m o d if ie r  
l e s  c a té g o r ie s  p r in c ip a le s  de dép en ses  d 'u n  budget de 
p r o j e t  ( p a r  exem ple e x p e r t s ,  b o u rs e s , m a té r ie l )  dans l e s  
l im i t e s  du t o t a l  approuvé au t i t r e  de ce p r o je t  p a r  le  
C o n se il d 'a d m in i s t r a t io n  du Fonds s p é c ia l ;  i l  p o u rra  en 
o u tr e  r e v i s e r  de to u te  a u t r e  m anière  l e s  arran g em en ts  
f i n a n c i e r s  r e l a t i f s  à  un p r o j e t .  Dans l e s  l im i t e s  du 
m ontan t t o t a l  du b u dge t approuvé pour chaque p r o j e t  p a r  
l e  C o n se il d 'a d m in i s t r a t io n ,  l 'A g e n t  p o u rra , s i  l e s  opé
r a t i o n s  l 'e x i g e n t ,  a p p o r te r  à  to u te  c a té g o r ie  p r in c ip a le  
de d ép en ses  d es  m o d if ic a t io n s  ne p o r ta n t  pas s u r  p lu s  de 
c in q  pour c e n t  des sommes p rév u es pour c e t t e  c a té g o r ie .  
J u s q u 'à  c o n c u rre n ce  de ce p o u rc e n ta g e , l 'A g e n t p o u rra  
p ro c é d e r  aux a ju s te m e n ts  de d é t a i l  n é c e s s a i r e s .

A r t i c l e  XI 

Im m unités des s o u s - t r a i t a n t s

S i l 'A g e n t  s 'a s s u r e  l e s  s e r v ic e s  d 'u n e  firm e  ou 
d 'u n e  o r g a n is a t io n  pour l ' a i d e r  à  e x é c u te r  un p r o j e t ,  l e s  
p r iv i l è g e s  e t  im m unités au x q u e ls  c e t t e  firm e  ou c e t t e  
o r g a n is a t io n  e t  son p e rso n n e l peuven t a v o ir  d r o i t  en 
v e r tu  d 'u n  acco rd  c o n c lu  e n t r e  l e  Fonds s p é c ia l  e t  le  
Gouvernem ent p o u rro n t ê t r e  le v é s  p a r  l e  Chef du s e c r é ta 
r i a t  de l 'A g e n t  s ’ i l  ju g e  que l 'im m u n ité  c o n s id é ré e  en
t r a v e r a i t  l e  c o u rs  de l a  j u s t i c e  e t  q u 'e l l e  p eu t ê t r e  
le v é e  san s  que l a  bonne e x é c u tio n  du p r o j e t  en q u e s t io n  
ou l e s  i n t é r ê t s  du Fonds s p é c ia l  ou de l 'A g e n t  en so u f
f r e n t ;  l e  Chef du s e c r é t a r i a t  de l 'A g e n t lè v e r a  une t e l l e  
im m unité chaque f o i s  que l e  D ir e c te u r  g é n é ra l  du Fonds 
s p é c ia l  l e  l u i  dem andera.
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Article XII
D is p o s i t io n s  g é n é ra le s

1 . Le p ré s e n t  Accord e n t r e r a  en  v ig u e u r  dès s a  s ig n a 
tu r e  e t  dem eurera  en v ig u e u r  t a n t  q u ' i l  n 'a u r a  pas é té  
dénoncé conform ém ent au p a rag rap h e  3 c i - d e s s o u s .

2 . Le p ré s e n t  A ccord p o u rra  ê t r e  m o d if ié  p a r  acco rd  
é c r i t  e n t r e  l e s  P a r t i e s .  Les q u e s tio n s  non exp ressém en t 
p rév u es p a r  l e  p ré s e n t  Aecord s e r o n t  r é g lé e s  p a r  l e s  Paa>- 
t i e s  conform ém ent aux r é s o lu t io n s  e t  d é c is io n s  p e r t in e n 
t e s  des o rg an es com péten ts  de l 'O r g a n i s a t io n  des N a tio n s  
U n ie s . Chacune des P a r t i e s  exam inera  avec s o in  e t  dans 
un e s p r i t  fa v o ra b le  to u te  p r o p o s i t io n  dans ce sen s  p ré 
s e n té e  p a r  l ' a u t r e  P a r t i e  en  a p p l i c a t io n  du p ré s e n t  p a ra 
g raphe .

3 . Le p ré s e n t  Accord p o u rra  ê t r e  dénoncé p a r  l 'u n e  ou 
l 'a u t r e  P a r t i e  p a r  n o t i f i c a t i o n  é c r i t e  a d re s s é e  à  l 'a u t r e  
P a r t i e  e t  i l  c e s s e r a  de p ro d u ire  s e s  e f f e t s  so ix a n te  
jo u r s  a p rè s  l a  r é c e p t io n  de l a  n o t i f i c a t i o n .

4 . Les d i s p o s i t io n s  des A r t i c l e s  IV à  V III  in c lu s  du 
p ré s e n t  Accord r e s t e r o n t  en  v ig u e u r  a p rè s  l 'e x p i r a t i o n  ou 
l a  d é n o n c ia t io n  d u d i t  Accord dans l a  m esure n é c e s s a ir e  
pour p e rm e ttre  de p ro c é d e r m éthodiquem ent à l a  l iq u id a 
t i o n  des com ptes e n t r e  l e s  P a r t i e s  e t ,  l e  c a s  é c h é a n t, 
avec l e  G ouvernem ent,

En f o i  de quo i l e s  s o u s s ig n é s ,  r e p r é s e n ta n ts  dûment 
a u to r i s é s  du Fonds s p é c i a l ,  d 'u n e  p a r t ,  e t  de l 'A g e n t  
ch a rg é  de l 'e x é c u t io n ,  d 'a u t r e  p a r t ,  o n t ,  au nom des
P a r t i e s ,  s ig n é  le  p r é s e n t  Accord à ________________________ ,
le
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